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इस भाग में भिन्न पृष्ठ संख्या की जाती है जिससे कि यह अलग संकलम के रूप में 

रखा जा सके 
Separate Paging is given to this Part in order that it may be filed as 

A separate compilation 
= = = - - - - - -- - - - - = = = = - -- - - - -- - - - = = = = ---- = = = = = = = = = = = =- = - = - = 
पाणिज्य मंत्रालय 

परिशिष्ट - 1 
पायात व्यापार नियन्त्रण 

जापान की विदेणी प्राथिक महयोग निधि ( मो ई सी एफ ) द्वारा प्रदान 

किए गए दूर संघार परियोजना ( 9 ) के लिए येन 11 . 884 बिलियन 
मार्वजनिक सूचना सं . 183 आई टी सी ( पी एन )/ 85 - 88 

के येन क्रेडिट के अधीन उपम्फर और सेवाओं के आयात के संबंध में 
नई दिल्ली, 2 जून , 1987 

लाइसेंस शत । 
विषय :-विदेशी आरिक महोग निधि ( ओ ई मी एफ ) द्वारा विस्तारित 

खण्ड 1 सामान्य शर्ते : 
दुर- पंचार परिगोजना ( 9 ) के लिए 11 , 881 बिलियन येन के येन 
के पिट के अंतर्गत उपस्कर और सेवाओं के प्रायान के मंबंध में 

( 1 ) दर मंचार विभाग को दूर संपार परियोजना को प्रायात 
लाइमेमिंग शर्ते । 

आवश्यनालायो को विसदान करने के लिए जापान की विदेशी 

माथिष सहयोग निधि ( ग्रो ई सी एफ ) द्वारा प्रदान किया गया 11 . 884 
फाइल में पाई पी मो/ 23 ( 30 )/ 85 - 88 --- जापान की विदेशी बिलियन येन का ऋण मापान और विकासशील देणों के लिए खुला है । 
माथिक सहायता निधि ( मो ई मो एफ ) द्वारा दूरसंचार परियोजना ( 9 ) तदनुमा र इम केविट के अधीन अधिप्राप्त की जाने वाली वस्तुएं और मेवाएं 
के लिए विस्तारित 11, 894 बिलियन के येन क्रेडिट के अंतर्गत पायातों 

जापान और अनुबंध- 1 की सूची में उपघत मभी देशों से प्रायान की जा 
पर शामित गर्ने जो इन मार्वजनिक सूचना के परिशिष्ट में दी गई हैं मकती है । ये देण इस ऋण के अंतर्गत पात्र होत देश होंगे । 
जानकारी के लिए अधिनुचित की जा रही है । 

1 ( 2 ) फ्रेडिट के अधीन केवल उन्ही मदों और उसी मूल्य के लिए 
ह०/ 

लाइमेंस जारी किए जा सकते हैं जिनके लिए महानिदेशालय, तकनीकी 

विकाम/ जीगत माल ममिति द्वारा विशेष रूप में निकामी कर दी गई हो । 
राजीव लोचन मिश्र 

इस फेष्टि के अधीन जारी किए गए प्राया त लाइमैम ( मों ) येन का मूल्य 
मुख्य नियंत्रक, मायाप्त -निर्यात 

13 . 100 मिलियन ( लागत-नीमा -भाड़ा ) येन मे अधिक नहीं होना चाहिए । 
एम. पी . धूपर, उप मुख्य 

प्रायात लाइम का रुपये में मूल्य, राजस्व विभाग ( मीमाशुल्क ) द्वारा 
नियंत्रक , पायात-निर्यात अधिमूचित विनिमय दर और प्रायात लाइसेस जारी करने की तिथि को 
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प्रचलित दर पौर मुख्य नियंत्रक, पायात-निर्यात द्वारा जारी की गई सार्व 
जनिक सूचना सं . 78- माई टी सी ( पो एन )/ 74, दिनांक 6 जून, 1974 
के पैरा- 2 के प्रसार मा यान लाइसेंस में संतिक दर पर निर्धारित 
किया जाएगा , जिसमें यह उल्लेख है कि सीमा शुल्क प्राधिकारी और विदेशी 
मुद्रा के प्राधिकृत व्यापारी माँयात लाइसेंस ( सों ) में विनिर्दिष्ट मुद्रा विनिमय 
पर पर लाइसेंस मल्प के नामे गलेगा । लाइसेंस पर एक शीर्षक " जापानी 
पेन ऋण म. माई डी पी -39 होगा " । प्रथम और द्वितीय प्रत्यय के लिए 
साइसेंस में " एस जेसी " कोड होगा । दूर संचारविभाग को अायात लाइसेंस 
मेजते समय मुख्य नियंत्रक पायात-निर्यात के पत्र में भी इसे दुहराया 
जाएगा , जिसकी एक प्रति वित्त मंत्रालय प्राधिक कार्य विभाग ( जापान 
मनुमाग ) में पृष्ठोकित को जामो पाहिए । 
_____ 1 ( 3 ) लागत बीमा भाडा के प्राधार पर केवल दूरसंचार विभाग के 
नाम में लाइसेंस जारी किया जा सकता है । 

1 ( 4 ) दूर संचार विभाग की सुविधा पर निर्भर करते हुए एक से 
अधिक प्रायात लाइसेंस कैरिट के अधीन जारी किए जा सकते है । लेकिन , 
कुल मत्य येन 13 100 मिलियन ( लागत बीमा भाडा ) येन से अधिक 
नहीं होना चाहिए जैसा कि ऊपर पैरा 1 ( 2 ) में कहा गया है । 


महीनों से अधिक के लिए मांगी जाती है तो ऐसे प्रस्ताव निरपवाद 
* प से लाइसेंस प्राधिकारियों द्वारा निन मंत्रालय , भाषिक कार्य विभाग 
( जापान मनुभाग ), माई लाक, नई दिल्ली को भेजे जाएंगे जो कि ऐमी 
वृद्धि के लिए प्रत्येक मामले की पात्रता के प्राधार पर विचार करेंगे और 
अपना निर्णय लाइसैंम प्राधिकारियों को भेजेंगे । जिसको ये लाइसेंसधारी को 
प्रेषित करेंगे । लाइसेंसधारी द्वारा लाइमेस प्राधिकारियों से केवल ऐसी वृदि 
प्रदान करने वाला एक पत्र प्रस्तुत करने पर ही प्राधिकृत व्यापारी और 
विभागीय पदाधिकारी मायात लाइन के अधीन किए गए संभरण टेकों में 
बैंक गारंटी साख- पन्न स्थापित करने के लिए प्राधिकार पत्न तुल्य रुपया जमा 
करामे भादि को स्वीकृति की सुविधानों को अनुमति देंगे । 
। 1 ( 10 ) पायात लाइनेंस की ममाप्ति से चार महीने के भीतर ममी 

मुगतान अवस्य पूर्ण कर देने चाहिए । माल के पोगनवान पर अलग -अलग 
भगतानों को व्यवस्था होनी चाहिए । ठेके में नकद माधार पर अर्थात् 
पोनलदान दस्तावेजों के प्रस्तुत करने पर भुगतान की व्यवस्था होनी चाहिए । 
विदेशी संभरक में भारतीय प्रायातक को किमी भी किस्म को ऋण सुविधा 
उपलब्ध करने की अनुमति नहीं दी जाएगी । मान के वितरण की अवधि 
के लिए ठेके में निम्नलिखित व्यवस्था होनी चाहिए :--- 

" माच-पन्न की प्राप्ति के बाद -- - - - - - - महीने परन्तु अधिक 
से अधिक - - - --- - ----- - ~ ~ - - - के अन तक पूर्ण किया जाता है ।" 

पोतलदान के लिए मॉखिरी तिथि निश्चित करने में इस बात का 
ध्यान रखना चाहिए कि यह तिथि 30- 6- 1991 के बाद को न हो । 


___ 1 ( 5 ) मायास लाइसेंस को वैधमा में वृद्धि दूर संचार विभाग द्वारा 
पावेवन करने पर 12 महीनों की भोर मागे को अवधि के लिए दी जा 
सकती है । मागे पौर दि करने के लिए नया प्रायास लाइसेंस जारी करने 
के लिए यदि कोई प्रावेदम हो तो उसे मार्थिक कार्य विभाग ( आपान 
अनुभाग ) को भेजा जाना चाहिए । 


___ 1 ( 6 ) क्रेडिट के अधीन वितदान किए जाने वाले प्रायाम/ आयात 
लाइमेंस प्राधिकारी द्वारा विधिवत् सत्यापित लग्न माल मौर मेवानो को 
सूची तक प्रतिबंधित है । 


____ 1 ( 7 ) विदेशी मुद्रा के किसी भी परेषण को अनुमति मायात लाइसेंस 
के प्रति नहीं दी जाएगी । भारतीय मभिकर्ता के कमीशन के प्रति कोई भी 
भुगताम भारतीय अभिकर्ता को भारतीय रुपये में किया जाना चाहिए । 
लेकिन , ऐसे भगताम लाइमेस मूल्य के हो भाग होगे और लाइसेंम पर ही 
प्रभावित किए जाएंगे । 


मुख्य किसी भी 


" पुष्टिकरण प्रादेशा होना चाहिए । 


___ 1 ( 8 ) पक्के पादेश मध-1 में उल्लिखित देणों में स्थित विदेशी 
सेमरकों को भा ज पर नि शुल्क के माधार पर दिए जाने चाहिए मोर ये 
मायास ला धौम जारी होने की तिथि से 4 महीनों को प्रवधि के भीतर 
मायिक कार्य विभाग ( आपान अनुभाग ) को भेट दिए जाने चाहिएं । भाड़ा 
बीमा प्रभार का भुगतान भारतीय रुपये में भारत में देय होगा । "पक्क 
मादेशों " का अर्थ विदेशो संभरको को भारतीय लाइसेंसधारी द्वारा दिए 
गा. उन क्रय प्रादेशो से है जो विदेशी संमरक द्वारा विधिवत् हस्ताक्षरित 
हों या भारतीय मायातक पौर विदेशी मंमरक द्वारा विधिवत् हस्ताक्षरित 
क्रय समिया हो । विदेशी संभरकों के भारतीय अभिकर्तामों के मादेश या 
ऐसे भारतीय मभिकर्तामों द्वारा पुष्टिकरण मादेश स्वीकार्य नहीं है । 


खंड- 2 ममरण ठेके का समझौता करते समय ध्यान में रखी जाने वाली 
विशेष बातें 

2( 1 ) ठेके का जहाज पर्यन्त नि शुल्क मूल्य येन में ( येन की मिन्न के बिना ) 
अभिव्यक्त होना चाहिए और इसमें भारतीय अभिकता का कमीशन यदि 
कोई हो तो वह शामिल नहीं होना चाहिए जो कि भारतीय रुपये में 
चुकामा पाहिए । 

भारतीय हाये का किसी अन्य मुद्रा में ठेके मा मुल्य किसी भी 
परिस्थिति मे अभिव्यक्त नही होना चाहिए । पय आदेश और मंभरक 
द्वारा पुष्टिकरण भादेश केवल अग्रेजी में होना चाहिए । 

2( 2 ) ऋण की रकम से वित्त पोषित किए जाने वाले सभी माल 
योर स्रोत ऋण के अन्तर्गन अधिप्राप्ति के लिए मार्ग दर्शन बिन्दुओं के 
अनुमार निम्नलिखित गम्यूरक गो के माय किए जागे - - 

( क ) कम से कम 300 मिलियन येन के अनुमानित मूल्य के माल 
और सेवामों/ स्रोतो की अधिप्राप्ति के मामले में ... 
( 1 ) यदि पूर्वमहा महित प्रौपचारिक खली अम्तर्राष्ट्रीय निविषा 

से निन्न अधिप्राप्ति क्रियाविधि अपनाने का प्रस्थान है तो 
अधिप्राप्ति की पद्धति के अनुमोदन के लिए प्राई सी एफ को 
माघेदन पत्र प्रस्तुत करके उगने पूर्व अनुमोदन प्राप्त किया 

जाएगा । 
( 2 ) मफन बोलीकार को निर्णय का नोटिस जारी करने गे पहले 

मोली मूल्याकम रिपोर्ट सहित निर्णय के अनुमोदन के लिए 
भावेदन पर मो ई सी एफ को प्रस्तुत किया जाएगा । निर्णय 
मौर बोली मूल्यांकन के अनुमोदन के लिए उपयुक्त प्रावेदन 
पत्र के माथ- साथ पूर्व म. र्ता को मूल्यांकन रिपार्ट , बोलीकारों 
को दिए गए नोटिम और अनुदेश, बोनी प्राव, प्रगावित का 
पिणिष्टिकरण और ड्राइंग और बोली गे संबंधित अन्य दस्तावे 

प्रो ई सी एफ को भी गुनगेक्षा के लिए प्रस्तुत किए आयेंगे । 
( ख ) 300 मिलियन गेन से कम अनुमानित मूल्य के मान और 
सेवामों की प्रधिप्राप्ति के मामले में ठेके के निर्ग के लिए प्रो ईपी एफ 
के पूर्व अनुमोदन डी इस शर्त पर प्रावश्यकता नहीं है कि निविदा की 


1 ( 4 ) चार महीनो को अवधि के भीतर ठेकों की इस शर्त का तय 
तक प्रापालन किया गया नहीं ममता जाएगा जब तक कि ठेके के पूर्ण 
पस्तावेज पायात लाइसेंस जारी होने की तिथि मे चार महीने के भीतर 
वित्त मंत्रालय , प्राधिक कार्य विभाग डब्ल्यू ई-1 अनुभाग को नहीं पहुंच 
जाते हैं । यदि उपर्युक्त पैरा - -- 1 ( 8 ) में यथा उल्लिखित पक्के प्रादेश चार 
महीनो के भीतर वैध कारणों से नहीं दिए जा सकते हैं तो चार महीनो के 
मीतर मावेश क्यों नही दिए जा सकते इन कारणो को उल्लेख करते हुए 
लाइसेंसधारी को पायात लाइसेस को संबस लाइमेग प्राधिकारी को प्रस्तुत 
कर देना चाहिए । मादेश देने की अवधि में वृद्धि के लिए ऐसे मावेदनो पर 
साइसेंस प्राधिकारियों द्वारा पात्रता के प्राधार पर विचार किया जाएगा । 
में अधिक से अधिक बार महीनों को और अवधि के लिए वृद्धि प्रकाम कर 
सकते है । लेकिन पदि वृधि इस माहम के जारी होने की तित्य से 8 
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भारत का राजपत्र , प्रसाधारण 
- - - - - -- - - -- - - - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - -- - - - - - - - - --- - - - - - - -- - - - - - - - - - - - . ...- - - -- - - -- - - - ---- 
व उचित रूप में विभाजित की गई हों । लेकिन यदि प्रो ई सी एफ अनुसार ऐसे उत्प . ६ प्रति एकफ का मूल्य मदवार अाधार पर मायातित 
मनुरोध करे तो निविदा नचाकन रिपोर्ट आदि उसको पुनरीक्षा के लिए भाग क . 30 प्रतिशत से कम हो : 
प्रस्तुत की जाएंगी । 

प्रायासिम लगा बंमा माड़ा + प्रयास शुल्क 
( ग ) परामर्शदाताप्रो की नियुक्ति , ऋग के अधीन परामर्शदाताओं 

-- - -- -- - --- - - -- - - - 

----- -- X100 " 
की नियुक्ति के लिए मार्ग दर्शना के अनुसार की जाएगी । परन्तु निम्न 

सभरक फा नहाम पर नि . शुल्क मूल्य ENT 
लिखिन के लिए मा ई सी एफ का पूर्व अनुमोदन प्राप्त किया जाएगा : 
( 1 ) सदर्भ की शर्ते 

खान - 3 संभरक ठेकों में समाविष्ट की जाने वाली शता 
( 2 ) परामर्शदातामों की संक्षिप्त सूची 

3 ( 1 ) समरक ठेका में निम्नलिखित प्रावधान विशेष रूप से । 

समाविष्ट होने चाहिये । 
( 3 ) भामंत्रण पन्न 

( क ) ठेके की व्यवस्था भाग सरक र और जापान की विदेशी 
( 4 ) संक्षेप मूल्यांकन शीट महित मूल्यांकन रिपोर्ट ड्राफ्ट सविदा 

माथिक महयोग निधि ( मओ ई सी एफ ) के बीष पूर 
( 5 ) ड्राफ्ट संविदा । । 

संचार परेयोजना 9 के लिये येन के रेट स . माई पी - 39 

( परयोजना सहायता ) में मंधत 18 दिसम्बर , 1986 को 
( च ) दूर संचार विभाग उपर्युक्त (क ) ( 1 ), ( क ) ( 2 ) और ( ख ) 

हए ऋण ममनौते के अनुसार होनी चाहिये और यह भारत 
में उल्लिखित प्रावेदन पत्र दस्तावेज प्राधिक कार्य विभाग को दो प्रतियों 

मरकार और विदेगी आर्थिक सहयोग निधि के अनुमोदन के 
में प्रस्तुत करेगा को उसके द्वार। ओई सी एफ को भेजे जायेंगे । 

के अधीन होगा । 
243 ) विदेशों संभरक को भुगतान, उसके नाम में भारतीय बैंक , 

( ख ) संमरकों को भुगतान , भारत सरकार और जापानी विदेशी 
टोकियो द्वारा 1986- 87 के लिये ओ . ई. सी . एफ . येन केस्टि ( परि 

प्र .धिक सहयोग निधि ( मो ईसी हफ ) के बीच येन कैरिट 
योजना महायता ) से आई डी पी -39 के प्रधान खोले गए परिवर्तनीय 

मं , प.ईडी पी -39 से संबंधित 18 दिसम्बर , 1986 को 
सालपन के माध्यम से किया जाना पाहिये । जिसका ब्यौरा नीचे खण्ड 

हए ऋण समझौते के अन्तर्गत बैंक प्राफ इंडिया टोकियो पार. 
6 में दिया गया है । 

जारी किये जाने वाले अपरिवर्तनीय साबपन के माध्यम से 

किये जायेंगे । 
214 ) प्रायात लाइसेस के प्रति फेवल एक ही संविदा की जानी 
चाहिये । लेकिन कुछ विशेष मामलों में एक से अधिक संविदा करने 

( ग ) विदेशी समरक ऐसी सूचना और पस्तावेजों को प्रस्तुत करने 
की अनुममि भी दी जा सकती है । जिसके लिये पायात लाइसेंस जारी 

के लिये सनत होगा जो एक ओर भारत सरकार द्वारा 
होने की तिथि के तुरन्त बाद वित्त मंत्रालय, प्रार्थिक कार्य विभाग 

और दूमरी और ओ ई सी एफ द्वारा येन भाग के मा 
( जापान अनुभाग ) से मनुमोदन प्राप्त कर लेना चाहिये । 

अपेक्षित हों । 
265 ) संभरक की पात्रता 

( थ ) 2 ( 8 ) में सिगि । प्रपत्र में प्रमाणपत्र ( वीन प्रतियों में ) 
संभरक पान स्रोत देगों के राष्ट्रिक होने या पाव स्रोत देशों में 

3 ( 2 ) यदि किमी मामले में संभरक जापान में स्थित हो तो 
शामिल किये गये तथा पंजीकृत किये गये पान स्रोत देशों के राष्ट्रिकों म म क मा के पत्र में एक होमो चाहिये कि जापानी संभरक 
बारा शासित वैध व्यमित होंगे । 

भाररदूम, टो केमो के T . ( पो रहा मात्रा करने 

के लिये सहमत है और इस उद्देश्य के लिये वह भारमोर वाम , 
2 ( 6 ) संविदा में घोषणा 

टो कयो को , मिप म . ल की सुपुर्दगी के कार्यक्रम से अवगत करायेगा 
प्रत्येक संविदा मे संभरफ द्वारा मास एवं संभरक को पानता और नौर पोतनशन से कम से कम 6 सप्ताह पूर्व भारतीय दूतावास को 
संभरक - के हस्ताक्षर और तारीख से निम्नलिखित घोषणा जोड़ी जायगो :---- सूचन , देगा जिससे कि उचित व्यवस्था हो सके ।विशेष मामलों में , जहां 

भारतीय प्रायातक इक हो , सूचना की इस प्रधि को कम किया जा 
" मैं, अधोहस्ताक्षरी एतद्वारा प्रमाणित करता हूं कि संभरित किया 

सकता है । जापानी संमरक को प्रत्येक पोनसन के परवात आवश्पत 
जाने वाला माल- ---- ---- - ----- ( संबंधित पान स्रोत देश का नाम ) में 

भोरे देते हुए कार से सूचना भेजने के लिये सहमत होना चाहिये और 
उत्पादित है । " 

उसकी एक प्रति भारतीय दूलवास, टोकियो को भेजी जानी चाहिये । 
" मैं, अधोहस्ताक्षरी मागे यह प्रमाणित करता हूं कि मेरी पूरी 
जानकारी और विश्वास के अनुसार प्रपात स्रोत देशों से मायातित माग खण्ड- 4 ओ ई सी एफ द्वार उके की परीक्षा 
निम्नलिखित सूत्र के अनुसार 30 प्रतिशत से कम है : 

4 ( 1 ) लाइसेंसधारी को पक्के आदेश देने के लिये निर्धारित अवधि 
मायातित लागत बीमा भाड़ा मूल्य + मायास शुल्क 

के भीतर दूर संचार विमाग और विदेशी संपरफों दोनों द्वारा विधिवत 
- - - X100 " 

हस्ताक्षरित ठेके की चार प्रतियां जो विदेशी संभरकों द्वारा लियित में 
संभरक का जहाण पर नि शुल्क मूल्य 

पुष्टि प्रादेश के साथ हों या उनकी हर प्रकार से पूर्ण फोटो प्रतियो 
और 

संगत वैध प्रॉयात लाइसेंस की दो फोटो प्रतियों सहित और परिशिष्ट - 2 

के प्रपत्र में " प्राधिकार पत्र जारी करने के लिये प्रावेदन की वो प्रतिया 
" मैं, प्रघोहस्ताक्षरी, एतदद्वारा सत्यापित करता हूं कि -- -- -- -- -- - -- प्रथिक कार्य विभाग को भेजनी चाहिये । 
( पान स्रोत देश का नाम ) में 
( कम्पनी का नाम ) सम विष्ट और पंजीकृत हो चुकी है और पान स्रोत 

1 (2 ) उपर्युक्त क्रियाविधि सभी ठेकों के लिये और ठेकों की विषय 
देशों के राष्ट्रिकों द्वारा नियंत्रित है । " 

वस्तु के लिये भनिवार्य प्राशोधनों के कारण संशोधनों पा 

उनकी कीमतों पर भी लागू होंगी । 
267 ) मपाल स्रोत वेशों से अनुमेय मायात 

4 ( 3) वित्त मंवालय ( मायिक कार्य विभाग ) टेके की एक प्रति 
जिन वस्तुओं में मापन स्रोत देशों में बनी हुई सामग्री निहित है के साथ डेके के निर्णय को नोटिस भोई सी एफ की परीक्षा के लिये 
उसका वित्तवान किया जा सकता है बशर्ते कि निम्नलिखित सूख के भेजेगा । ठेके के निर्णय के नोटिम भोर ठेके की एक -एक प्रति भाषिक 
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कार्य विभाग द्वारा भारतीय दूतावास टाकियो को और मायात लाइसेंस 

खण्ड - 6 रुपया निक्षेप करने के लिए उत्तरदायित्व 
की फोटो कापी और " प्राधिकार पत्र जारी करने के लिये मावेदन की 

6 ( 1 ) भारतीय बैंक, टोकियों संगत प्राधिकार पत्र के परिशिष्ट 
एक प्रति के साथ सी एए एण्ड ए के कार्यालय को भेजेगा । 

में संकेतिक अनुसार दूर संचार विभाग के प्राधिकस बैंकर को पराकाम्प 

जहाजराना पस्तावेज प्रप्रेषित करेगा और येकर इस बात को मुनिश्विा 
खण्ड- 5 विदेशी सभरकों को भुगतान माख पन्न क्रियाविधि 

करेगा कि दूर संचार विभाग ने पो गनदान दस्तावेज रिहा होने से पहने 
5 (1 ) वित्त मंत्रालय, प्रार्थिक कार्य विभाग से ठेके के निर्णय भारतीय रिजर्व बैंस, नई दिल्ली या भारतीय स्टेट बैंक , ताम हमारा , 
का नोटिग और ठेके के दस्तावेज प्राप्त होने पर सहायता लेखा तथा गिली मे चानान के ऊपर दाहिने पार कोने में कोड स . 5130000009 
लेखा परीक्षा नियन्त्रक , बैंक अफ इंग्यिा का टोकियो शखा को संबोधित का सकेत देते हु ! रुपया निक्षेप कर दिया है । विदेशः संभरकों को 
संलग्न अनुबन्ध - 3 में दिये गय प्रपत्र में एक प्राधिकार पत्र जारी करेगा किए गए येन भुगतान के समतुच रुपये सार्वजनिक सूचना स . 74- पाई टी 
जिसमें बैंक ऑफ इंडिया की टोकियो पाप सम्बद्ध विदेशी संभरफ के सी ( पी एन )/ 74, दिनांक 31-5-1974 मे निर्धारित विधि के अनुसार 
नाम में संलग्न अनुबन्ध - 4 ( मायातों के लिये ) के प्रपत्र में या अनुबन्ध - 5 भारत सरकार के लेखे में जाना किए जाते हैं । 
( सेवाओं के लिये ) के प्रपत्र में एक परिवर्तनीय माखपन खोलेगी । 

विदेणी समरक को किर गए थे भुगतान के समतुल्प का ये 
प्राधिकार पस की प्रतिया ने ईमोएफ भारतीय दूतावाम , टोकियो, प्राथिक 

की गणना करने के लिए अपनायी जाने वान त्रिनिपन की दर भुगतान 
कार्य विभाग, वस मन्त्रालय को पुष्ठा कत की जाएगी । 

की सारीख को लागू विनिमय की यह निश्रित दर होगी जो सार्व 
5 ( 2 ) प्राधिकार पत्न मिलने पर , भारतीय बैंक , टोफियो मनबंध- 4 जनिक सूचना सं . 109- याई टी सी ( पी ए1 )/ 71, दिनाक 3- 8- 74 
(वास्तविक पायातों के लिए लग होता है ) या मनुबंध - 5 ( सेवामओ के लए मौर से , 8 -पाई टा सी ( पी एा ) / 76, दिनांक 17-1 - 76 में निर्धारित 
लागू होता है ) के अनुसार संबन्धित विदेशी संभरकों के नाम में परिवर्तनीय तरीके के अनुसार निश्चित की गई हो जो मुघ नियंत्रक , आयात 
साखपन्न की स्थापना करेगा और उसकी एक प्रति विदेशी मार्थिक महयोग विधि निर्यात की · सार्वजनिक सूचनाओं के माध्यन मे या भारतीय रिजर्व 
( ओ ई सी एफ ) भारतीय दूझायास टोकियो में प्रायातक के बैंक और महायता बैंक के मद्रा विनिमय नियंत्रन परिपत्रों के माध्यम से मरकार द्वारा 
लेखा एवं परीक्षा नियंत्रक को भी भेजेगा । 

समय- मनय पर घोषित की गई हो । इस सम्बन्ध में और व्याज की 

पर के सम्बन्ध में भी जब भी कोई परिवर्तन आवश्यक होगा अधि 
सी.ए.ए. एण्ड ए. से प्राधिकार पत्र के माधार पर सा खपत्र खोलने के लिए 

सूचित कर दिया जाएगा । मुनिश्चित करने के लिए भारतीय बैंक 
उप मतक्रियाविधि सविदा संशोधन या अन्यथा के लिए प्रावश्यक समझे जाने 

की जिम्मेदारी होगी कि देय धनराशि प्रापातकों को प्रायान दस्तावेज 
वाले ऐसे सभी प्राधिकार पत्र माख पनों के संशोधन पर स्वत : लागू होगी । 

सौंपने से पहले मरकारी खाते में ठोक प्रकार से जमा कर दी गई है । 

आयातक को भी यह सुनिनिश्चत कर लेना चाहिए कि देय धनराशि 
5 ( 3 ) माल का पोतलदान कारने के बादविदेशी संभरम अपने बैंकरों के माध्यम 
से माख -पन में उल्लिखित दस्तावेज भुगतान के लिए बैंक आफ इंडिया , टोकियो 

अपने ऋणदातामों से दस्तावेजों की सुपुर्दगः लेने मे पहने सरकारी 
को प्रस्तुत करेगा । यदि दस्तावेज सही पाए गए तो बैंक माफ इंडिया, टोकियो 

खाते मे ठीक प्रकार से जमा कर दी गई है । यह सुनिश्चत करने के 
दस्तावेजों मे उल्लिखित धनराशि का विदेशी संमरल को उसके बैंकरों के माध्यम 

लिए प्रायानक की जिम्मेदारी होगी कि वेय धनराशि सरकारी खाते 
से रिहा करेगा और उसके बाद पायातो की लागत की धनराशि की प्रति-पूर्ति 

मे ठीक प्रकार से तुरन्त जमा कर दी है मले हा अम ये विशेष 
विदेशी मार्थिक निधिसे प्राप्त करेगा । 

परिस्थितियों के अंतर्गत संभा शुल्क प्राधिकारियों से भाल की सुपुर्दगी 

प्राप्त करते हैं । यदि ग्रायातक सरकार को घेय धन राशि के भाल 
ओ ई सी एफ ठेके के मूल्य फ , 2/10 प्रतिशत ( 0. 1 ) प्रतिशत के बर बर को सुपुर्दगी लेने से पर्ने जना नहीं कर पाता सो आगे के लिए उसे 
धनराशि प्राप्त करने पर बचनबद्धता पत्र जारी करेगा । यह धनराशि ओ ई सी प्राधिकार पत्र देना बन्द कर दिया जाए और मामले की रपोर्ट मुख्य 
एफ द्वार स्वयं ऋण निधियों में से चुकाई जाएगो । ओ ई सी एफ य, सहायता नियंत्रक , पायात-निर्यात को दी जाए, ताकि ऐसे पायातक को पागे 
लेखानियंत्रक , वित्त मंत्रालय से भुगतान की सूचन प्राप्त होने पर प्रायातक को और पायात लाइसेस जारी न किए जाये । जिम लेखा शीर्ष मे उपयुक्त 
बचनबद्धता पत्र के खयों की तुल्य धनराशि सरकारी लेने में जमा करनी होगी , करपा निक्षेप किया जाएगा वह " के डिपाजिटम एण्ड ऐश्वान्सिज 
मओ ई सी एफ को भुगतान की तिथि से रुपय जमा करने की तिथि तक ( दोनो 843 " मिविल पिपाजिटम फार परचेजिग अटस्ट्रा अंडर क्रेडिटग लोन 
तिथियां शामिल करके ) ज्याज भी प्रचलित दर पर अायातक द्वारा किया जाएगा । एग्रीमेंटम [ लोन फोन दि गवर्नमेट प्राफ जापान 11 . 884 विनियन 

येन क्रेडिट सं . भाई डी पी - 39 फार दूर संचार परियोजना ( 9 ) छोना 
प्रतिपूर्ति क्रियाविधि के अन्तर्गत भी प्रायातफ बाग 0 1 प्रतिशत इसी प्रकार 

चाहिए । लेकिन 31-5-1974 की उपर्युक्स सार्वजनिक सूचना में दिए 
का खर्चा चुकाया जाना है । 

गए व्याग प्रभारों की गणना और निक्षेप संप्रभा व्यवस्थाएं लागू 
5 ( 4 ) साखपन को खोलने, रख-रखाव और परिचालन पर किए गए 

नहीं होंगी, क्योंकि केन्द्रीय सरकार के विभागों के पायागो के संबंध 
सभी खर्च विदेशी संभरकों या मायातक के लेखे में जाएंगे और इसलिए ओईसी एफ 

में ब्याज प्रभार वसूल नहीं किए जाते हैं । 
से उनक भुगतान नहीं किया जाएगा । 

6 ( 2 ) ऊपर उल्लिखित धनराशि या तो भारतीय रिजर्व बैंक 

नई दिल्ली में या स्टेट बैंक माफ इंडिया , तीस हजारी , दिल्ली में चालान 
संभरकों को भारतीय बैंक , टोकियो द्वारा जहाज पर्यन्त निःशुल्क माल की 

के ऊपर दाहिनी प्रोर कोने में कोड म . 5130000009 का संकेत 
लागत की भुगतान की तिथि और ओ ई सी एफ द्वार प्रतिपूर्ति की तिथि के बीच के 

देते हुए सरकार की साख में सार्वजनिक सूचना सं . 184 -माई टी सी 
समय काम्या ज भारतीय बैंक उनके और भारत सरकार (वित्त मनालय ) के साथ 
25- 3- 80 को हुए समझौते की शर्तों के अनुसार प्राप्त करेग और उसकी प्रतिपूर्ति 

( पी एन )/ 86, पिनांक 30-8-1968 सं . 233 - आई टी मी (( पाएन ) / 
भारतीय दूतावास, टोकियो द्वारा की जाएगी । भारतीय दूतावास, द्वारा व्याज 

68 दिनांक , 24- 10- 63, स . 132 - माई टी सी ( पी एन )/ 71, दिनांक 
भुगतान परकिया गया खर्च डाक एवं तार विभाग (देखेखड-6 ) ( 4 ) से प्राप्त 

5- 10- 71 सं . 74 आई टी सी ( पी एन )/ 74, दिनांक 31-5-74 और सं , 
किया जाएगा । 

103 - नाईटी सी ( पो एन )/ 76 दिनांक 12-10-76 मे यथा निर्धारित 

तरीके में जमा होना चाहिए । 
5 ( 5 ) प्रतिपूर्ति क्रियाविधि 

8 ( 3 ) भारत सरकार, वित्त मंत्रालय , प्राधिक कार्य विभाग द्वारा 
भारतीय संभरकों से माल और सेवाओं के वितरण के लिए प्रक्रिया ऋण ऐसी गांग किए जाने के बाद सात दिनों के भीतर सम्बय भारत में भायातक 
समझौते की प्रतिपूर्ति क्रिया विधि के अनुसार होगी । 

फा बैंक भी ऊपर निर्धारित तरीके से यह मतिरिक्त धनराशि सेवा 


भारत का राजपत्र : अमाधारण 


[ माग I - - खण्ड 1 ] 
- - - -- --- - - -- 
खों के निनित्त भेजेगा जो बिल मंत्रालय ( आथिक कार्य विभाग ) 
बार मांगी जाए । चा नान के विभिन्न कालमों का मरने ममय जायातका 
उनके बैंकरो को इस बात का मुनिनिश्चत कर लेना चाहिए कि मर्म 
जनिक सूचना मं . 132 - पाई टी सी ( पी एन )/ 71, दिनांक 5- 10- 1971 
के पैरा 2 में निर्धारित मूचना बालान के काला " वा पोरेग और 
प्रात्रि कारी ( यदि कोई हो ) के पूर्ग व्यों में निरसादा से निपट 
किए गए है । खजाना चालान में निम्ननिम्बिन ब्योरे निरपवाद म्प मे 
प्रस्तुत करने चाहिए - -- - 

( क ) विन मन्त्रालय के प्राधिकार पत्र की संगया और दिनांक 

( ख ) येन मुद्रा की वह धनराशि जिसके संबंध में अपनाई गई परिवर्तन 
की दर के साथ निक्षेप किए जाने है । 

( ग ) विदेशी मंभरण को भुगतान करने की तिथि । 


7 ( 4 ) भविष्य अनुदेश 

पायात लाइसेंम या उसके संबंध में उठ खड़े होने वाले किसी 
मानने या ममी भाभलों से संबंधित या नापानी प्राधिकारियों के माथ 
येन क्रेडिट सनझोते ( परियोजना महायता ) स . आई . सी . पी .- 39 के 
प्रधान नमी भारों को विदेशी आर्थिक निधि , जापान ( ओ०ई०सी०एफ० ), 
के माष पूर्ण करने के निा भारत मरकार वाग मनर-ननय पर किए गए 
निदेशों या आदेशा का लाइसमधारी को तुरन्त पालन करना होगा । 
7 ( 5 ) अतिक्रमण या उल्लघन 
___ उपर्युक्त खण्डों में निर्धारित की गई गता के प्रतिकरण या 
उल्लंघन करने पर आयात -निर्यात (नियंत्रण ) अधिनियन के अधीन 
उचित कार्यवाही की जाएगी । 


उसके पश्चात् नो ए. ए . [13 7. द्वारा गहिर गर वाचकार, पत्र 
का मंदर्भ देते हुए और बीजक तथा पोत परिजन इस्तावेजों को संतान 
करते हुए खजाना चा नान पपा जना करने का माध्य देते हुए पंजीकृत 
डाक द्वारा मी . ए . . ए को भेजा जाना चाहिए । 
पिणी । भारत में प्रायातक के बैंक को यह गुतिकर याना 

चाहिए के रुपये का निक्षेप भारतीय बैंक टोकियो को अपायगो 
की सुचना मोर अरिपोर पोतलदान दस्तावेज की प्राप्ति के 10 
दिनो के भीतर निरपवाद रूप में किया जाना चाहिए, और यह 
कि उनके मकान बाद म . ए . ए एप. वित्त मंबाना ( आर्थिक 
कार्य विभाग ) नई दिनों को सूचित कर दिया जाएगा । 


7 ( 6 ) अनुबंधों की सूची 

। अनुबन्ध -- 1 पात्र स्रोत देशों की सूची 
2. अनुबन्ध - 2 प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए अनुरोध 
3. अनुबन्ध - 3 प्राधिकार पत्र का प्रपत्र 
4. मनुबन्ध 4 मान- पत्र का प्रपत्र ( वास्तविक पायातों के लिए 
___ लागू ) 
5 . अनुबन्ध- 5 साख - पत्र का प्रपत्र ( संवानो के लिए लागू ) 


6 ( 4 ) भारत में मम्मर भारतीय बैंक की लाइसेम की मुद्रा 
विनिमय नियन्त्रग अनि पर रुपपा निक्षेपो की धनराशि का पष्ठोकन 
करा चाहिए प्रोर अमेशिन ग प्रात भारतीय रिजर्व बैंक बम्बई 
को भेजना चाहिए । 


भारतीय दूतावास, टोकियो द्वारा बैंक आफ इंडिया टोवियो को दिए 
गए ब्याग प्रभार यादि के अनुसार येन भुगतान के नुन्ध का ये को गगता 
का उपर्युक्त खण - 6 की कडिका 6 (i ) में निर्धारित तरीके से की 
जाएगी और मुव्य याधिकारी के नान में जमा करा दिया जाएगा । 
विवेश मंवा नय , नई दिलनी , सी . ए . ए . एम. ए इस प्रयोजन के लिए 
उपर्यत परामर्श जारी करेगा । 


अनुबम्ब - I 
पात्र सोत वेशों की सूची 
( क ) विकास शील देश तथा उनके क्षेत्र 
( क - 1 ) विवेशी आर्थिक सहयोग से मिन्न विकासशील देश 
1. अफ्रीका, उत्तरी सहाग मोरोको 
2. अफ्रीका, दक्षिणी सहारा कैमेरन 

मध्य गिनी ( 1 ) 
कीनिया 
मारितेमिया मारीशस 
रवाण्डा 
सोमालिया 
नंगानिया गणतंत्र संघ 
बोत्सवाना 
कामोरी दीप समूह 
गिनी 
भालाषी 
रिय नियन 
सेचिलिज 


खस - 7 विधि व्यवस्थाएं 
7( 1 ) आयाम लाइमें के उपयोग करने की रिपोर्ट 
___ पायालाफ का पोतलदान और उसके अधीन किए गए भुगतान और 
शेष धनराशि के बारे में माख-पत्र खोलने के बाद एक मासिक रिपोर्ट 
महायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियन्त्रक , पार्थिक कार्य विभाग , वित्त 
मंत्रालय, यू . मो प्रो . बैंक बिलिंग संपर भार्ग, नई दिल्ली को भेजनी 
पाहिए । 


टोगों 


7 ( 2 ) संभरकों को विशेष पातों के बारे में अविमूचित करना । 

लाइसेंसधारी के प्रायास लाइसेंस में दिए गए किपी उन विशेष 
उपबंधों से संभरक को अवगत करा देना चाहिए जो नाल के लाने में 
संभरक पर प्रभाव डालते हैं । 

7 ( 3 ) विवाद 

यह समझ ना जाहिए कि लाइसेंमधारी और संभरफों के बीच 
कोई विवाद उठेगा तो उसके लिए भारत मरकार कोई उत्तरदायित्व 
नही लेगी । भारतीय बैंक टोकियो द्वारा किए गए भुगतान से पहले 
संभरक मारा पूरी की जाने वाली गर्ने अनुबन्ध - 2 में "भुगतान की शर्तों " 
के अंतर्गस अच्छी तरह से स्पष्ट कर लेनी चाहिए । संविदा की शो 
में विवाद के निदान से पंख उपवस्थाएँ शानिन होतो पाहिए । 


बुरण्डो 
कोगो, वाहो का गणतंत्र 
आइवेरी कोस्ट 
माली 
रोडेशिया 
सिगरा सिमोन 
यूगान्तो 
मिश्र 
( 1) पहले स्पेन गिनों का प्रदेशा, दीप सहित 


- 


- 


- 


- 
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- 


तुनीशिया 
मंगोला 


साद 


4. दक्षिण अमेरीका 
चिली 
पीम 
कोलम्बिया 
मुरिनाम 
फाल्क लैण्ड द्वीप समूह 


उरखे 


मर्जेन्टिना 
फासिसी 
बोलिबिया 
गुयाना 
प्राजील 
पराब 


5 . मध्य -पूर्वी एशिया 

लेबनान 
बहरीन 
यूनाइटिड अरब अमिरास ( 3 ) 
इजराइल 
यमन अरख गणतंत्र 
सिरियाई अरब गणतंत्र 
भोमन 
जोर्डन 
यमन जनवादी का गे , आर . ( 4 ) 


6. दक्षिण एशिया 


घाना 
मालागासी गणतन्न 
पुतगाली गिनी 
सेनेगल 
टेरी आफर्स पोर इस्सास 
जाम्बिया 
कैप वर्डी टीप समूह 
इथोपिया 
सैसोयी 
मुजम्मिक 
सेट हेलिना पोर डेप ( 2) 
सूडान 
अपर बोल्टा 
केन्द्रीयमकागणतंत्र 
जाम्बिया 
लाइसीरिया 
माइजर 
साप्रो टोन और प्रिन्सइप 
स्वाजीलेण्ड 

जाइरे गणतंत्र 
3. अमेरिका , उत्तरी और केन्द्रीय 

घरमूशा 
ग्वाटेमाला 
नीदर लेण्ड अन्टिलीज 
कोस्टारिका 
हेती 
निकारागुआ 
क्युमा 
होन्डरस 
पनामा 
दिमीगड और टोषागो 
( क ) मह-संबंध राजत ( 1 ) 
( ख ) आश्रित ( 2 ) 
अहमम 
ओमिनिकन गणरांत 
जमका 
मारबाडोज 
एल सालबागेर 
मार्टिनिक 
बलाइज 
गुवा लोप 
मैक्सिको 
सेंट पियरो और मिकेलान 
वेस्ट इंडीज शाखा एन , पाई . ई . 
( 2 ) निम्नलिखित द्वीपों सहित : 

असेन्शन, विस्तन्ना इन एसोसिवस्त, माइटिनगेल , गफ 


बर्मा 


मागला देश 
पाकिस्तान 
भाल द्वीप 
अफगानिस्तान 
नपास 
भारत 
भूटान 
श्रीलंका 


7. सुदूर पूर्वी एशिया 

कोरिया गणतंत्र 
ताइवान 
हांगकांग 
फिलिपाइन 
वियतनाम जनवादी गणतंत्र 
मकामी 
तिनौर 
मानी 
मलेशिया 
वियतनाम गणतन्त्र 


( 3 ) मुख्य द्वीप समूह, अम्बा , बोनाइरे, क्यूराकोमो, माठा , 

सेन्ट यूस्वामिट सेस्ट मारांटेन ( दान ग माग ) । 


[ भाग I ---- खण्ड 1 ] 


भारत का राजपत्र अमाधारण 


- 


- 


- - - 


लापोत 
थाइलैन 
खमेर गणतंत्र 


कुबेस 
योलिविया 
ईरान 
इन्डोनेशिया 
इस्योर 
सऊदी अरब 


सिंगापुर 


प्रमुबम्ध - - 2 


प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए 

प्रार्थना- पन्न 


संख्या • • • 


• • • • • • • • • 


• • . 


. . . . . . . . . . . . . . . . . 


सेवा में , 


8 पोमिनिया 

मसिसी पोलिनेशिया ( 5 ) 
पापुवा न्यू गिनी 
फिजी 
निय 
पश्चिमी मामोपा 
म्य केलेन्टोनिया 
कोक द्वीप समूह 
न्यू हेविसिम ( मि , मोर फ ) 
बालिस और फुतमा 
नाक 
सोलोमन द्वीप समूह ( बा ), टोगा 
गिल्बर्ट और इलाइस द्वीप 

पैसीपिफ द्वीप समूह ( मंयुक्त राज्य ( 6 ) 
0. यूरोप 

माल्टा 
माइप्रेस 
यूगोस्लाविया 
जिवाल्टर 
ग्रीक 


सहायता लेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , 
वित्त मंत्रालय , 
प्रार्थिक कार्य विभाग 
यू . सी . प्रो . बैंक विल्डिंग , प्रथम मंजिल , 

पापियामेंट स्ट्रीट, नई दिल्ली- 110001 
विषय :--- येम क्रेडिट में . आई डोपी • • • • • • • • ( परियोजना सहायता ) 

1988 के अन्तर्गत जापान से . . . . का आयात । 


स्पेन 


तुकों 


- 


- 


- 


- - - 


- - 


- 


( 2)Fe 


( 1 ) मुख्य द्वीप एन्टिगुवा, डोमिनिका , ग्रेनेडा , मेन्ट किट्ग ( सेन्ट 

क्रिस्टोफो ) नेविस-मंगला, सेन्के लुमिया और सेन्ट प्रिसेन्ट 
( 2 ) मेन आईलैण्ड, मोन्लेमरत , समान लुर्की और काइकोम और 

ब्रिटिश परमिन जीप समूह । 
( 3 ) अजमन, दुबई, फ्लाइरन , राम जन मेमाह शरगाह और उन 

अल क्वेवेन । 
( 4) अदन और विभिन्न मनानत और कमीरान महित । 
( 5 ) सोगायटी आई लैण्डम ममूत्र ( नाहिती सहित ) को शामिल 

करते हुए आस्ट्रम द्वीप ममूह, दुआमोट, जाम्बिपर ग्रुप और 

भाके सम द्वीप समूह । 
( 6 ) पैसिफिक प समूह का ट्रष्ट प्रदेश, कारोलीन वीप समूह , 

भार्शन दीप ममूह पीर मंतिा दीप ममूह ( गान को छोड़कर ) । 


महोदय , 

ऊपर उल्लिखित येन क्रेडिट में , प्राई डी पी . . . . . . . . . . . . . . 
( परियोजना सहायता ) के अधीन . . . . . . . . से . . . . . . . . . . . . के 
मायान के सम्बन्ध में • • • • • • • • • • • ( बैंक का नाम ) . . . . . . . . . जो 
कि वही होना चाहिए जो नीचे ( ब ) में सम्धय ममुद्रपार मभरक के नाम 
में माख- पन्न खोलने के लिए दिया गया है, कि प्राधिकार पत्र जारी करने के 
लिए हम भापको निम्नलिखित म्यौरे प्रस्तुत करते हैं :-- - 

( क ) भारतीय प्रायातक का नाम और पता । 
( ख ) पायात लाइसेंस को संख्या , दिनांक और मुख्य और वह तारीख 

जिम तक वैध है । 
( ग ) प्राप्ति के तरीके . . . . . . . . . क्या वह मोधे क्रय या 

प्रौपचारिक खुले अन्तर्राष्ट्रीय निविदा पर आधारित है । इसके 
मामले में यदि कोई कारण हो तो कारण सहित यह संकेतिक 
होना चाहिए कि क्या नविदा का निर्णय उपर्युक्न म्यूनतम तकनीकी 

प्रस्ताव के माधार पर किया गया है । 
( घ ) माल का मक्षिप्त विवरण । 
( 1 ) माल का उद्गम देश । 
( न ) यदि कोई हो तो पान से एनर स्रोत देशों से आयातित संघटको 

का प्रतिशत । 
( छ ) संधिया का कुल जहाज पर निःशुल्क लागन और भाडा मूल्य 

(येन में ) । 
( ज ) यदि कोई हो तो भारतीय एजेन्ट के कमीधान की धनराशि 

( येन में ) । 
( B ) वारतविक जहाज पर निःशुल्क वागत और भाषा ( येन में ) जिम में 

लिए पाधिकार पक्ष मांगा गया है । 
( अ ) ममुद्रमार के मभरलो के माप को गई मविदा संध्या एवं 

विनाफ । 


( क ) 2- मो पी . सी . के सदम्य या महयोगी देण 
अल्जीरिया 
येन्जुअला 

आम-धायी 
नाइजीरिया 
कसर 
नीगियाई अरम गणन 


गेबोम 
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( E ) विदेशी मभरक का नाम, पता पौर राष्ट्रीयता । 
( ठ ) वे भुगतान शर्ते और मभावित तिथियां जिनको संविदा के अन्त 

र्गत भुगतान देय होंगे । 
( ४ ) मुपुर्दगी को पूर्ण करने को प्रत्याशिम तिथि । 
( 8 ) बैंक आफ इंडिया , टोकियो को भुगतान करते समय प्रस्तुत किए 

आने वाले दस्तावेज ( प्रत्येक सेट की संख्या और उनका निपटान 

दिखाते हुए ) । 
( ण ) पोतलवान अनुदेश ( वाहनान्तरण/पार्ट-शिपमेंट को अनुमति दी 

गई है या नहीं निर्दिष्ट कीजिए ) । 
( त ) भारत में प्रायातक के बैंक का नाम और पता । 
( थ ) क्या उमी लाइसेंस के अन्तर्गत संविदा ( संविधाएं ) कर दी गई 

हैं और जापानी प्राधिकारियों को अधिसूषित कर दिया गया है , 
यदि हां तो ऐसी प्रत्येक संविदा को संख्या, विनांफ और मूल्य और 
वित्त मंत्रालय का वह संदर्भ जिसके अन्तर्गत प्रो . ई . सी . एफ 

को एमे अधिसूचित किया गया है । 
( 4 ) क्या साख- पत्न के संचालन और रख-रखाव के लिए बैंक प्राफ 

इंडिया , टोकियो को देय बैंक खर्चे पायातकों या संभरकों द्वारा 

यहन किए जाने हैं । 
( ध ) पायातक द्वारा बचनबद्धता :- - 

" हम एतद्वारा सरकार द्वारा निर्धारित तरीके से पौर. दर से 
विदेशी में भरक को किए गए भुगतान के समतुल्य रुपये को पूरा और 
मही जमा करने का वचन देते हैं । प्रत्येक निक्षेप माल ( मायातित 
सामग्री ) की सूदंगी सौंपने से पूर्व तत्काल ही धनराशियां जमा कराई 
जाएंगी । विवेशी राष्ट्रीयता वालों को सेवामों के लिए भुगतानों 
के मामले में , दिए गए ज्यों हो विदेशी संभरकों के सम्बद्ध बोजक 
हमारे द्वारा अनुमोदित कर विए मार्ग और संभरकों को भुगतान कर 
दिया जाए, यो हो धनराशियां जमा करा दी जाए । 


2. आपके बैंक द्वारा खोले गए प्रत्येक साखपत भी प्रति पायातक के 
बैंक, प्रो . ई . सी . एफ . भारतीय दूतावाम, टोकियो और हमें पृष्ठोफित 
की जाए । 
____ 3. माखपन की शर्तों के अनुसार प्रारम्भ में संभरकों को भुगतान आपको 
निधि मे किया जाएगा । म गतान के साथ प्रो . ई . सी . एफ . को प्रावश्यक 
दस्तावेज भेज कर किए गए भुगतान की प्रतिपूर्ति का दावा तत्काल करना 
चाहिए । 

4. विदेशी संभरक को अदायगी करते समय प्रापके द्वारा . . . . . . . 
• . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ( भायातक के बैक के नाम व पता ) 
मल गोतलवान वस्तायेज (विनिमय ), मतिरिक्त पूर्ण दस्तावेजों के सैट के 
साथ तथा गभरक को की गई प्रदायगी को मामे डालने की सूचना , सत्काल 
प्रदायगी यदि कोई को गई हो , तो उसकी प्रनि भेजो जाए । 

5. मभरक को आपके द्वारा किए गए भगतान की तिथि से प्रो . ई . 
मी . एफ . द्वारा आपको उसकी प्रति - पूर्ति की तिथि नक के मोच के समय के 
लिए पापको चुकाए जाने योग्य व्याज प्रभार भारत मरकार के लेखे पर 
प्रभाव पाले बिना सामाग्य बैकिंग स्रोतों के माध्यम से भारत में संबद्ध 
आयातक के बैंक के साथ आपके द्वारा निर्णीत किए जाएंगें । बैंकों के अन्य 
खर्च जिममें भाखपन खोलने, रख -रखाव करने और माखपत्रों को प्रापरेशन 
करने पौर सौदा संबंधी दस्तावेजों के संचालन से संबंधित और यदि कोई 
हो तो विदेशी संभरकों के बैंकरों के खर्चे भी विवेशी संभरक आयातक को 
हो देने पड़ेंगे और इगलिए प्रायातक द्वारा उनका भुगतान नहीं किया 
जाएगा और इसलिए उन्हें सीधे हो पाया तक या संभरकों से प्राप्त किया 
जाए । इस प्रकार में भुगतानों की प्रतिपूर्ति का दावा ओ . ई . सी . एफ . 
से नहीं किया जा सकता है । 

6. जैसे ही प्रापके द्वारा कोई भुगतान किया जाता है और जमकी 
प्रतिपूर्ति प्रापको कर दी जाती है तो उसकी सूचना निर्धारित पक्ष में इस 
मंत्रालय को भेज दी जानी चाहिए । 

7. यह प्राधिकार पत्र मम पार संभरकों के नाम में माख पत्र खोलने 
के लिए है । साग्खपन में बाद में किए जाने वाले मंशोधन या धम प्राधिकार 
के मद्दे भविष्य में साखपत्र इम मंत्रालय से विशेष प्राधिकार प्राप्त किए 
बिमा अध नहीं होंगे । 
8. यह प्राधिकार पत्र . . 

· · · · · · तक वैध रहेगा । 
9. कृपया हस करार के संबंध में सभी प्रकार के पत्र व्यवहार के लिए 
इस पत्र के अनुरेश शीर्ष में दी गई संख्या का उल्लेख करें । 


अनुबन्ध - - 3 


( प्राधिकार पत्र का प्रारूप ) 

सं . एफ 


भारत सरकार 


भवदीय 


( लेखा अधिकारी ) 


वित्त मंत्रालय 
आर्थिक कार्य विभाग 

नई दिल्ली, दिनांक 
सेवा में , 

बैंक आफ इण्डिया , 
टोकियो शाला, 

टोकियो ( जापान ) । 
विषय : - - पेन क्रेडिट ( परियोजना महायता ) ऋण करार सं . आई सी पो 

. . . . . . . . . . . . . . . के अधीन पायात साख पन खोलने के 
लिए प्राधिकार पक्ष जारी करना । 


अनि गिविग्विन को प्रेषित :- - 
1 . पायातक . . . . . . . . . को उनके पत्र मं . . . . . . . . . 

दिनांक के . . . . . . . . . . . के संदर्भ में । 
उनसे अनरोध है कि ये बैंकों में विनिमय दस्तावेजों की डिलीवरी 
लेने से पूर्व निर्धारिरी वर पर और मरीके से अपने बैंकों के माध्यम गे 
रुपया निक्षेप प्रादि जमा कराने का प्रबंध करें । यदि अपवाद स्वरूप परि 
म्यितियों के कारण मान की रिलीवरी मी हो मीना-शुक और पत्नन 
प्राधिकारियों में मल पोतनपान दस्तावेज भेजे बिना ही प्राप्त कर ली 
जाती है, तो दिलोयगे लेने में पूर्व ही निक्षेप किए जाने चाहिए । विदेशी 
गादीको माग दी गई रोवानों के लिए भुगतान के मामले में जैसे ही सम्बद्ध 
वीजा भुगतान द्वारा अनुमोदित हो वार, निक्षेप कर दिए जाएं । निक्षेप 
जल्दी ही और ठीक से न करने पर जाइसेंस की शतों में हिलखित प्रावक 
कार्ययाई की जा सकती है । 


- 


- 


प्रिय महोदय, 

आपके बैंक के साथ दिनाक . . . . . . . . “ को किए गए ममझौते की 
शनों के प्रामार प्रापको एसद्वारा यथा संलग्न ब्यौरे के अन मार मई थी 
• . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . के नाम में । . . . . . . . . येन धनराशि 
के लिए अपरिवर्तनीय साखपन खोलने के लिए प्राधिकृत किया जाता है । 


- - 


- 


- 


- 


- - - 


- 


- - 


- - 


[ भाग I - - 1] 

भारत का राजपत्र : ममा धारण 
- -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - . 

- - - - - 
2. पायातक के कर 

2( 8 ) विदेशी मुद्रा के प्राधिकृत व्यापारी के रूप में बैंक की जिम्म 
2 ( 1 ) यह आया लाममेंम संख्या . . . . . . . . .दिनांक . . . . . . . . 

दारियों तथा कार्यों का उल्लेख भारतीय कि बैंक के अनेक निर्धारित 
के संदर्भ में है । यह प्राधिकार पत्र येन क्रेडिट के अमांत प्रभावी मायान 

ए डी परिपन्नो मे किया गया है । इस संबंध में एडी भादेश संख्या 22 
माइसेंस शो के बारे में जारी किया गया । प्रायात/विदेशी भुगतान करने 

दिनांक 18- 6- 77 की ओर विशेष रूप से धरान दिलाया जाता है । 
गमय उषित कार्रवाई के लिए लाइपिंग नौतपा मम्बन्धिम मार्वजनिक 

2 ( 9 ) भविष्य में पत्र -यवहार के लिए. हा पनादि की प्राप्ति स्वीति 
मूचना/प्राण प्रादि को देखें । 

भेजें तथा संख्या मावि लिखें । 
___ 2 ( 2 ) उनमे निवेदन किया जाता है कि बैंक आफ इंडिया , टोकियो 

3. निदेशक, ऋग विभाग -2 समुद्रपार प्राविक सहयोग निधि टेकपसी 
प्रचि से यस्तावेज प्राप्ति करने पर विवेशी संभरक को येम भुगतान के बरा म्पूरी विलिंग, 4- 1 ओहाट मेची- 1-कोने, वियोहा फू टोकियो 100 
पर रुपये जमा कराने की व्यवस्था करें । संभरकों को चुकाई गई धनराशि जापान । 
के बराबर रुपये की गणना सार्वजनिक में . 8-माईटीसी (पीएन )/ 78, 

4. भारतीय दूतावास टोकियो । 
दिनाक 17- 1-78 या अन्य ऐसी ही सार्वजनिक सूचना जो समय-समय पर 

___ 5. प्रवर सचिव, जापान प्रन नाग, वित्त मालप, माथिक कार्य विभाग , 
जारी की जाए के अनुमार संभरकों को भुगतान कने को तिथि को यगा 

मई दिल्ली । 
प्रचलित परिवर्तन की मिश्रित दर पर की जाएगी । यह म निश्चित कर लेगा 
चाहिए कि आथानकको योमा शक निकासी के लिए आयात दस्तावेजों का 

( लेखा अधिकारी ) । 
मैट दिए जाने में पूर्व यह धनराशि जमा की जानी है । 


2 ( 3 ) ये धनराशियां या तो भारतीय रिजर्व बैंक , नई दिल्ली या 
भारतीय स्टेट बैंक , तीस हजारी में चालान के दाहिनी पोर कोर से , 
5 1 30000009 दर्शाते हुए अमा करनी चाहिए । इस संबंध में उनका 
ध्याम सार्वजनिक सूचना सं . 184- प्राईटीसी ( पीएन )/ 68 विमांक 
30- 9- 68, 233-भाईटीसी (पीएन )/ 88 दिनांक 24- 10-1968, 132 
आईटी ( पीएन )/ 21 दिनांक 5- 10- 1971, सं . 74- माईटीसी 
( पोएम )/ 74 दिनांक 31- 5- 1974 एवं सं . 103 ग्राईसी ( पोएन ) । 
78 दिनांक 12- 10- 1976 में दिए गए प्रावधानों की मोर दिलाया जाता 
है । वह लेखा शीर्ष जिसमें रुपया जमा कराना है वे " के सिपाजिट्ग एण्ड 
एडवासिम- 843-मिविल डिपाजिट्स - डिपाजिट्स फार परचेजिन एटसेद्रा 
अाडि अंडर परवेजिज केहिट लोन एग्रीमेंटस " लोन फ्राम गवर्वनमेंट माफ 
जापान 11. 88 4 विलियन पेन क्रेडिट ( परियोजना सहायता ) सं . माई 
दीपी -39 फार, 1986- 87 है । 


अनुबन्ध - - 4 
प्रपन मोई सी एक-एल पो - 1 

अपरिवर्तनीय गाख -पत्र 
( माल के लिए लाग ) 

दिनांक 
मेथा में , 

. . यह गानपन्न ( गो ) और विदेशी प्राथिम 

सहयोग निधि के बोष हुए ऋण फरार सं . 

दिनांक • के अनुसार ग में जारी किया गया है । 
महोदय, 

हम भापको मुधित करते हैं कि हमने पाके नाम में हमसे मिकाले 
जाने वाले बीजक के पूरे मूल्य के लिए छापटों द्वारा उपलब्ध रफम या 
रकमों के लिए अपरिवर्तनीय माग्न पत्र गं . . . . . . . . . . खोल दिया 
है जो . . . . . . . . . . (अर्थात् येन, ) को कुल निराणि से अधिक नहीं है । 
इसे निम्नलिखित दस्तावेजों के साथ भेजा जाना है :---- 

हस्ताक्षरित वाणिज्यिक बीजक , ममुद्री पातलदान विल जिनमें दिए 
गए आदेशों का पूरा सेट हो ब्लैंक पृष्टाकित एवं मिनिहत 
"फ्रेट एवं “ नोटिफाई " अंकित किए हुए अन्य दस्तावेज । 


2 ( 4 ) जिन मामलों में तुल्य रुपया रिजर्व बैंक माफ इंडिया, नई 
दिल्ली या स्टेट बैंक आफ इंडिया, तीस हजारी में सार्वजनिक सूचना संख्या 
132 माईटीसी ( पीएम )/ 71 , दिनांक 5- 10- 1971 के अनुसार नकद 
जमा किया जाता है , उनके चालान की मूल रूप में एक प्रतिलिपी बैंक आफ 
जिया , टोकियो शाखा से प्राप्त सूचना टिप्पणी का पूर्ण विवरण देते हुए 
अग्रेषण पन महित उनके द्वारा निम्नलिखित पते पर भेजी जाएगी : - - 
महायता नेत्रा तया - या परीक्षा नियंत्रक , 
वित्त मंत्रालय ( मायिक कार्य विभाग ) , 
पहली मंजिल , यु . पो . प्रो . बैक मिलिटर 
संसद मार्ग , नई दिल्ली -110001 । 


2 ( 5 ) जिन मामलों में तुल्य रुपया पर संकेतित सार्वजनिक सूचना 
दिनांक 24- 10- 68 में यषा उल्लिखित दर्शनी हुण्डी द्वारा प्रेषित करना 
है उसकी सूचनाएं उपर्युक्त पते पर भेजी जानी चाहिए । सभी मामलों में , 
जमा किए गए तुल्य रुपये का पूरा म्योर इस विभाग को भेजना चाहिए । 


प्रमाणित पोतलदान ( माल के लबान । संक्षिप्त विवरण ) संविव 
सं . . . . . . . . . . . . . . ( यदि कोई हो ) मंदर्भ में . . . . मे . . . . . 
प्रोशिक पोतलदान स्वीकृत है । बाह्नतिरण स्वीकृत है । लदान बित . ... . . 
के बाद की तिथि का नहीं होना चाहिए । हाफ्ट . . . . . . . तक बातचीत 
के लिए अवश्य प्रस्तुत किए जाने चाहिए । इस ऋण के अंतर्गत सभी 
ड्राफ्ट तथा दस्तावेजों पर " अपरिवर्तनोय मान-पत्र सं . . . . . . . . . . . . . 
दिनांक . . . . . . . . . ... के अंतर्गत निकलता गया और मायात संवर्भ 
म . ( संख्याएं ) यदि कोई हो ) अंकिन होना वाटिए । 

यह क्रेडिट हस्तांतरणीय नहीं है । 

हम एतद्द्वारा वचन देते है कि इस ऋण पोर इसकी शर्तों के पंत 
र्गत जारी किए गए और इसकी शर्तों का अनुपालन करके जारी किए गए 
सभी ड्राफ्ट प्रस्तुत करने पर और प्ररर्ता दस्तावेजों की सुपुर्दगी पर 
विधिवत स्वीकार किए जाएंगे । 


2 ( 6 ) संभरस को भुगतान करने की तिथि और ओ . ई . मी . एफ . 
द्वारा बैंक आफ इंडिया , टोकियो को उसकी प्रदायगी की तिथि के बीच की 

अवधि के लिए मैफ ग्राफ इडिया टोकियो की देय व्याज प्रभार मापके 
भाग सामान्य बैंक सूत्रों के माध्यम से भारत सरकार के लेने पर प्रभाव 
डाले बिना बैंक ग्राफ इंडिया, टोकियो के साथ निर्णित किए जाएंगे । 


2( 7 ) संमरक को प्रत्येक प्रदायगी करने ममप मूल दस्तावेज ( या 
वाणिज्य मोजक , बैंक गारण्टी कार्य नियादन गारण्टी पोनलदान को सूची 
में विनिमेय दस्तावेज भादि ) का विमोचन सम सक म किया जाय तक 
कि उपर्युक्त ( 2) नया ( 3 ) पर कार्रवाई न कर ली जाए । 
366 GI/87 - 2 


अब तक अन्यया रूप से विस्तारपूर्वक न उल्लेख किमा जाए यह 
फ्रेडिट "यूनिफार्म कस्टमम एण्ड प्रेमिटम फार उपयुमैटरी विदा ( 1974 
रिवीजन ) इन्टरनेशनल चैम्बर आफ कामर्स यावर सं . 290 " के प्रधान 
है । लेन-देन करने वाले बैंक के लिए विशेष अनुदेश । 


- - 


- -- 


- 
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-- - -- - - - - 
1. उपर्युक्त पाण समझौते के अंतर्गत जारी किए गए पचन पक्ष की अगतान अपनी के अनुसार किये जाने पाहिपे । प्रारम्भिक भुगतान के 
व्यवस्थाओं के अनुसार पियेगी माथिक सहयोग निधि से हमारे पुगतान के मामले में उपर्युक्त निष्पादन के विवरण के बजाय लाभकारी वितरण 
लिए प्रतिपूर्ति प्राप्त करने के बाद हम बचन देते हैं कि हम लेन चेन वाले की प्रायम्यकता है । 
बैंफ दाग जारी किए गए अनुदेशों के अनुमार ड्राफ्टों की बनराशि को 
मोटा देंगे । 

___ 2 . ऊपर जल्लिखित ऋण समझौते के अधीन जारी किये गये पवन 

यता पत्र के उपबन्धों के अनुसार विदेशी आपिक सहयोग निधि में 
2. लेन-देन करने वाले मैक को यह बताते हुए हमें ड्राफ्टों पौर अपने भुगतानों के लिये प्रतिपूर्ति प्राप्त करने के बाप हम ब्राफ्टों की 
दस्तावेजों के एक पूरे सैट के साथ एक प्रमाणपत्र अवश्य भेजना चाहिए कि धनराशि का मोल तोल करने वाले बैंक द्वारा जारी किये गये मनुदेणों 
मोष दस्तावेजों के सीधे ही हवाई डाक द्वारा . . . . . . . . को भेज दिए गए के अनुसार प्रेषित करने का वचन देते हैं । 

3. उपर्युक्त मद 1 में यथा उल्लिखित दस्तावेजों को एक प्रति 
3. इस क्रेडिट के अंसस बैंक के सभी मर्चे पायानक मनरक के लेखे पौर मसौदे हमें उसकी प्राप्ति के सुरम्त बाद ही भेजे जायेंगे । 
के लिए है । 

___ 4. इस माखपन्न के अन्तर्गत बैंक के सभी ख प्रायानकों मम रकों 

के लेख के लिये हैं । 
भवदीय 

भवदीय 
वाणिज्यिक बैंक 
द्वारा प्राधिकृत हस्तागर 


मनुमन्न - 5 


वाणिज्यिक नैक 
द्वारा प्राधिकृत हस्ताक्षर 


( प्रपन्न ओ ई सी एफ -एल सी - 2 ) 

( अपरिवर्तनीय साख -पत्र ) 
( सेवानों के लिये लागू ) 

दिनांक 
सेषा में , 

यह साखपत (ऋणी ) और विदेशी माथिक 
सहयोग निधि के बीच हुए ऋण करार 

सं . - -- - - --- - ---दिनांक के अनुसरण में 
( संभरक का नाम व पता ) जारी किया गया है । 


मुगतान अनुसूची 

यह भुगतान अनुसूची हमारे सावपन्न म. --------- 
एक अभिन्न अंग है । 


1. प्रारम्भिक भुगतान 
धनराशि -- -- - -------- - - - -- - - - येन 


कुल मंविदा मूल्य का ---- - - - - --- ------ -- - --- प्रतिशत है । 


अपेक्षित दस्तावेज : लाभकारी का विवरण मंतिम मुगतान निधि : 


2. मुगतान वृद्धि 


मपूर्ण योग : धनराशि -- - - -- 


-- - --- -- - -- ग्रेन 


कुल 


संविधा मूल्य 


का - - ---- - -- - - - -------- - -- - - ------प्रतिशत 


प्रिय महोदय, 

हम अापको सूचित करते हैं कि हमारे नाम में निकालने के लिये 
पूर्ण ब्यौरे मूल्य के लिये लाभकारी ड्राफ्ट एवं साइट द्वारा उपलब्ध रकम 
या रकमों के लिये आपके नाम में हमने अपरिवर्तनीय साखपत्र सं . - - - 
खोल दिया है जो येन -------- - - - - - (यन- - - -- - -- - -- ) को कुल 
धनराशि से अधिक नहीं है । । 

इसमे संलग्न भुगतान अन सूची के अनुसार अपेक्षित (परियोजना के 
संबंध में ठेका सं . - ---- - ----- - ) से सबंधित दस्तावेजों को मत्थी , 
करला है सौदा तय करने के लिये ड्राफ्ट -- - --- --- - --से पहले प्रस्तुत 
निये आने चाहिये । 

सभी ड्राफ्ट और वस्तावेजों पर अपरिवर्तनीय ऋसिट सं . - -- - - - - - 
के अन्तर्गत छान लिखा होना चाहिये । 

यह क्रेडिट हस्ताक्षन्तरणीय नहीं है । 

हम एतद्वारा बचन देते हैं कि इस कैरिट के अन्तर्गत इसको शो 
फा अनुपालन करके भुनाये गये सभी ड्राफ्ट प्रस्तुत करने पर मौर 
प्रादेशिती को दस्तावेजों को सुपुर्दगी पर विधिपत् स्वीकार किये जायेंगे । 

जब तक अन्यथा रूप से विस्तारपूर्वक न यताया जाये, यह क्रेडिट 
" यूनिफार्म कस्टम्स एण्ड प्रैक्टिस फार छामेंटरी ऋछिट्स ( 1974रिवीजन ) 
इन्टरनेशनल चैम्बर आफ कामर्स ग्रोवर नं . 290 " के अधीन है । 
सौदा करने वाले बैंग को विशेष अनुपेश । । 


निम्न प्रकार से भुगतान किया जाना है : - - 


देय धनराशि 


मन्तिम भुगतान तिथि 


पहली किस्त, येन , -- - - - ------ 


दूसरी किस्त येन -- --- ---- - - 


- 


- 


- - 


- - 


- 


1. इसमें संलग्न प्रपन के अनुसार (ऋणी पौर इसके मनोनीत 
प्रधिकारी ) द्वारा जारी किये गये निष्पादन के मूल विवरण को प्राप्ति 
के पश्चात् इस क्रेडिट के अन्तर्गत मुगतान इसमें संलग्न शीट में निर्धारित 


अपेक्षित दस्तावेज : ( पाणी अथवा उसके ममोनीत प्राधिकारी ) द्वारा जारी 
किये गये निष्पापन के विवरण को एक प्रति जिसका एक प्रपक्ष संलग्न है । 


[ भाग 1-- खण्ड 1 ) 


भारत का राजपत : ममाधारण 


- 


- 


निष्पावन का विवरण 


अपेक्षित दस्तावेज : 


दिनांक 


प्रस्तुत करने की अन्तिम तिथि : 


संदर्भ 


3. पोतलदान दस्तावेजों के मदे भुगतान 


सेवा में , 


धनराशि ___ - -- - - - -- 


...- -- - . -.- येन 


संविदा के फुल मूल्य का + - ---- 


प्रतिशत है । 


टिप्पणी -- पोतलदान दस्तावेजो के मई पूर्ण भुगतान के मामले में 

इसे संलग्न दस्तावेजों की पावश्यकता नही है । 


( संभरक का नाम भोर पता ) 


संदर्भ : - - मण फरार स . - - - - - - - - - के अन्तर्गत - - - - 


परियोजना से मंबधित - - -- - - के नाम में - - 


- 


पेन के ग्निये----------------- द्वारा जारी किये गये माखपन को 


सं० - -------------- - ---- - -- -दिनांक -- -- - - 


- 


- 


- 


MINISTRY OF COMMERCE 

Import Trade Control 
Public Notice No . 183 — ITC (PN )|85 -88 

New Delhi, the 2nd June, 1987 
Subject : Licensing conditions in respect of Import of 

equipment and services under the Yen Credit 
or Yen 11.884 billion for Telecommunica 
tions Project ( IX ) extended by the Over 
seas Economic Cooperation Fund (OECF ) 

of Japan. 
____ F. No. IPC / 23 ( 30 ) 85 - 88. - The terms and con 
ditions governing imports under tho Yen Credit 
of Yen 11 .884 billion for Telecommunications 
Project ( IX ) extended by the Overseas Economic 
Cooperation Fund ( OECF ) of Japan , as given in 
Appendix to this Public Notice are notified for 
information : 


मैं , अधोहस्तामरी , प्रतिनिधि ( ऋण ) एतद्धारा - - - ---मोर-- - - -- 
के बीच समझौता स . - -- - --- --- -- - दिनांक --- - - - -- - ----में निहित 
भुगतान की पातों के पनपार समुद्र पारमार्थिक सहायता निधि द्वारा --- - - 
की धनराशि ( - - -- -- ------ - -- येन केवल ) प्राप्त करने के लिये एक 
निष्पावन विवरण जारी करता हूं । 


( --- --- -- --- - - - - - - -- ) 

( ऋणी ) -- --- 


- 


- 


द्वारा 


Sd / 
R . L . MISRA , Chicf Controller 

of Imports & Exports 


( प्राधिकृत हस्ताक्षर) 


विशेष अनुदेश :- -- 


वास्तविक निष्पादन का विवरण इसमें संलग्न पत्र में दर्शाया जायेगा । 
भुगतान शत 


यह भुगतान हमारी साखपन सं .-- - - - --- - - का मभिन्न अंग है । 


1. प्रारम्भिक भुगतान 

धनराशि - - - येन जो कि कुल 
संविधा मूल्म के ----- - - -प्रतिशत है । 


tomic Coms Projectof ventuipment 


S . P. DHUPAR, Dy. Chief Controller 

___ of Imports & Exports 
Appendix to the Ministry of Commerce Public Notico 

No . 183 - ITC( PN) / 85-88 dt. 2 - 6- 1987 
Licensing conditions in respect of import of equipment 
and services under the Yen credit of Yen 11. 884 
billion for Telecommunications Project (IX ) extended 
by the Overseas Economic Cooperation Fund (OECF ) 

of Japan 
Section I. General Conditions 

I. (i) The Yen Credit of Yen 11.884 billion ex 
tended by the Overseas Economic Cooperation Fund 
of Japan ( OECF) for financing the import require 
ments of the Telecommunications Project of the 
Department of Telecommunications is untied in favour 
of Japan and developing countries . Accordingly tho 
goods and serviics to be procured under this Credit 
can be imported from Japan and all countries enume 
rated in the list at Annexure - I which will be eligiblo 
sourco countries under the credit. 


अपेक्षित दस्तावेज 


प्रस्तुत करने की मन्तिम तिथि : 


2. मध्यवर्ती भुगतान ( यदि कोई हो ) 


धनराशि 


- - --- - -- - - - -- - - येन 


मोकि कुल संविधा मूल्प का - - - - - - 
प्रतिशत है । 
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THE GAZET TE OF INDIA : EXTRAORDINARY 


[PART I - Sec . 11 


- 


S 


SS 


- 


1 - - 


- - 


- 


- 


-- 


- 


- 


- - 


( ii ) Import Licence (s ) under the Credit can be 
issued only for such items and for such value as have 
been specifically cleared by the DGTDCG Cominittee . 
The value of import liience ( s ) issued under this 
credit should not exceed Yen 13 . 100 Billion (CIF ) . 

The rupeo value of the import liconce shall be 
determined with reference to tho exchange rate noti 
fied by the Deparıment of Revenue (Customs) and 
prevailing on the date of issuç of the import licence 
and indicated in the body of the import licence ( s ) as 
per para 2 of the Public Notico No . 78 -ITC ( PN ) 174 
dated the 6th Junc , 1974 issued by the CCI& E , which 
also enjoins that the Customs Authorities and the 
authorised dealers in foreign exchange will make debits 
to the value of the licence ( s ) at the exchange rate 
specified on the import licence ( s ) . The licence will 
bear the superscription " Japanese Yen Credit No. 
ID - P . 39 " . The first and second suffix to the licence 
code will be “ SIJC " . This will also be repeated in 
the letter from the CCT& E forwarding the import 
licence to be endorsed to the Ministry of Finance , 
Department of Economic Affairs ( Japan Section ) . 

( ii ) Import Licence(s ) can be issued only in 
favour of Department of Telecommunications on 
CIF basis. 

( iv ) Depending on the convenience of Department 
of Telecommunicaions more than one import licence 
may be issued under this credit , but the total valuc 
must not exceed Yen 13 . 100 Billion (CIF ) as speci 
ficd at 1( ii ) above . 

( v ) The extension of the validity of the import 
licenco , may on application by Department of Tele 
communications be granted for a further period of 
12 months. Request for further extension issue of 
fresh import licence, if any, should be referred to the 
Department of Economic Affairs (Japan Section ) . 


been complied with unless complete contracts docu 
ments reach the Ministry of Finance , Department of 
Economic Affairs (Japan Section ) within four months 
from the date of issue of the import licence . If fimm 
orders as explained in para I ( viii ) above cannot be 
placed within four months for valid reasons , the 
licensec should submit the import licence to the con 
cerned licensing authoritics giving reasons why order 
ing could not be completed within four months. Such 
requests for extension in the ordering period will be 
considered on mcrit by the licensing authorities who 
may grant extension upto a further maximum period 
of 4 months. If, however, extension is sought beyond 
8 months from the date of issue of the import licence , 
such proposals will invariably be referred by the 
licensing authorities to the Department of Economic 
Affairs ( Japan Section ) , Ministry of Finance , North 
Block , New Delhi who will consider such extension 
on the merits of cach case and communicate their 
decision to the licensing authorities for communica 
lion to the licensee . Only on production by the licensco 
of a letter from the licensing authorities sanction 
ing such extension will be authorised dealers and 
departmental authorities permit the facility of letter 
of authority for the establishment of letter of credit , 
acceptance of deposits of the rupee equivalent, etc . 
in respect of supply contracts entered into under the 
import licence . 

(x ) All payments must be completed within 4 
months from the expiry of the import licence . Indi 
vidual payments must be arranged upon shipment of 
goods. The contract should provide for payment on 
cash basis i.e. on presentation of shipping documents. 
No credit facility of any kind will be permitted to be 
availed of by the Indian importer from the overseas 
supplier . The contract should provido for the period 
of delivery of goods as follows : 
" ... .Months after the receipt of Letter of Credit 

but to be completed latest by the end 


of . . . .. " . 


( vi) Imports to be financed under the credit are 
restricted to the list of goods and services attached 
to the import liience , duly attested by the licensing 
authorities. 


In fixing the terminal date for shipment it should be 
noted that this date should not be beyond 30 -6 - 1991. 


( vii ) No remittance of foreign exchange will be 
permitted against the import licence . Any payment 
towards Indian Agent s commission should be made 
in Indian rupees to the agents in India . Such payments , 
however , will form part of the licence value and 
will, therefore be charged to the licence . 


(viii ) Firm order must be placed on FOB basis 
on the overseas supplier located in the countries men 
tioned in Anneurc - T and sent to the Department of 
Economic Affairs (Japan Section ) within 4 months 
from the date of issue of the import licence . Freight 
and Insurance charges will bo payable in India in 
Indian rupees, " Firm orders” means purchase orders 
placed by the Indian licensee on the overseas supplier 
duly signed by the latter of purchase contract duly 
signed by both the Indian importer and the overseas 
suppliers. Orders on Indian Agents of overseas sup 
pliers and /or Order confirmation of such Indian 
Agents are not acceptable . 


Section II : Special points to be kept in view while 

negotiating a supply contract 
II. (i) The FOB value of the contract should be 
expressed in Yen ( Fraction of Yen should be omitted ) 
and should exclude Indian Agent s commission, if 
any, which would be paid in Indian rupees . 

In no circumstances the contract valuc should be 
expressed in Indian rupeos or in any other cur 
rency . The purchase order and the supplier s order s 
confirmation should be in English only. 

(ü ) Procurement of all goods and sources to be 
financed out of the proceeds of the loan shall be 
made in accordance with the guidelines for procure 
ment under the loan with the following supplemental 
stipulations : 
( a ) In case of procurement of goods and services 

of value estimated to be not less than 300 

million Yen : 
( i) Prior approval of OECF shall be obtained 

if it is proposed to adopt procurement 


( ix ) This condition of the placement of contracts 
within 4 months period will bo treated as not having 


( TIT - - 


1 ] 


WICH 


TOT . HTHTET 


U . (vi) Declaration in contract 

The following declaration as to the eligibility of 
good and supplier signed and dated by tho supplier, 
shall be attached to each contract : 


" I, the undersigned , hereby certify that the goods 

to be supplied are produced in 
(name of the eligible source country 
concerned ) . 


procodure other than the Formal Open 
Interational Tendering with Prequalifi 
cation , submitting to OECF an applica 

tion for approval of procurement method . 
(ii) Prior to issuing a notice of award to 

successful bidder, the application for 
approval of award with bid evaluation 
report shall be submitted to OECF for 
approval . Alongwith the above applica 
tion for approval of award and bid 
evaluation , the cvaluation report of pre 
qualification , notices and instructions to 
bidders , bid form , proposed contract 
specification and drawing and other docu 
munts related to bidding will also be sub 

mitted to OECF for its review . 
( b ) In case of procurement of goods and ser 

vices of value estimated to be less than Yen 
300 million prior approval of OECF is not 
required for award of construction the 
condition tender lots are divided re 
reasonably . However, if OECF requests , the 
tender evaluation reports etc , will be sub 
mitted to OECF for its review . 
Consultants shall be employed in accordance 
with Guidelines for employment of Con 
sultants, under the loan . But prior approval 
of OECF shall be obtained for the 
following : 


" I, the undersigned , further certify that to the 

best my information and relief, the portion 
imported from the non -eligible source 
countries is less than thirty per cent ( 30 % ) 

in accordance with the following formula : 
Imported CIF price + Impost Duty 

Supplier s FOB Price 
" I, the undersigned , hereby certify that 

(Name of company) has been incorporated 
and registered in - 

( name of 
eligiblo source country ) , and is control by 
nationals of 

- ( name of the 
eligible source countries concerned ) " . 
Il ( vii ) Permissible imports from non - eligible sour 
c ? countries . 


( c ) Col 


Financing of goods which contain materials origi 
Dating from a non - eligible source country or countries 
may be made , provider] that the imported portion is 
less than thirty per cent ( 30 per cent) of the price 
per unit of such products in accordance with the 
Collowing formula : 


Imported CIF Price + Import Duty 

Supplier s FOB Price 
Section III. Conditions to be incorporated in the 

supply cntracts, 


111. ( i) The following provisions should be speci 
fically cmbodied in the supply contract. 


(i) Terms of Reference 
( ü ) Short list of Consultants 
( üi) Letter of Invitation 
( iv ) Evaluation Report including summary 

Evaluation Sheet 
(v ) Draft Contract 
(d ) The appiication documents mentioned in 

( a ) ( i) , ( a ) ( ii ) and ( c ) above will be sub 
mitted by Department of Telecommunica 
tions to Department of E . A ., in duplicate , 

for submission to OECF. 
II . ( iii ) The payment to the overscas supplier 
should be arranged through an irrevocable letter of 
credit to be opened by the Bank of India , Tokyo in 
their favour under the OECF Yen Credit (Project 
Aid ) No. ID . P . 39 for 1986 -87 the details of which 
are given in section VI below . 

II. ( iv ) Only one contract should be entered into 
against the import licence . In exceptional cases , more 
than one contract may be permitted to be entered 
Into , for which prior approval of the Department of 
Economic Affairs ( Japan Section ) , Ministry of 
Finance , should be obtained soon after the date of 
issue of the import licence . 


( a ) The contract is arranged in accordanco 

with the Loan Agreement between the 
Government of India and overscas Econo 
mic Cooperation Fund of Japan ( OECE ) 
dated the 18th December , 1986 concern 
ing the Yen credit No . ID - P 39 (Project 

Ajd ) for Telecommunications Project (ix ) . 
( b ) Payments to the supplier shall be made 

through on irrevocable letter of Credit to 
be issued by the Bank of India . Tokyo un 
der the Loan Agreement No . ID - P 39 dat 
eu 18th December, 1986 between the Gov 
ernment of India and the Overseas Econo 

mic Corporation Fund of Japan (OECF ). 
( c ) The Overseas suppliers agree to furnish 

such information and documents as may 
be required under the Yen crcdit arrange 
ments by the Government of India on tho 
one hand and the OECF on the other . 


II. (v ) Eligibility of Supplier 


Suppliers shall be nationals of the eligible source 
countries or juridical persons incorporated and re 
visterod in tho eligible source countries and controlled 
by nationals of the eligible source countries, 


( d ) Certificates (triplicate ) in tho forms indi 

cated in II ( vi) 
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IHA ( ULLIL OF 1.1DLI . LXIRAORDINARY 


[PART 1- - Sec . 1 ] 


The above procedure of opening of letters of 
leiters oi credit on the basis of the letters of authority 
trom CAA and A would ipso facto apply to all 

uch woºdments to letter of cuthorisation letter of 
creilit ay may become necessary due to contract 
amcilmen , or oherwise . 


III ( ii) In cnc the fimplr is lucutel in Japan , 
the supply con . ct should contain a cita Jat the 
Japaviese suppler agros io malu kini 1 . 5lite 
ments in Cuisitation real li lluit , verili 
Tokyo and then u punom u lice up he 
Embassy of Lidia , Tokyo informci w in delivery 
schedule of tot send sein ! 1 . wins the 6 . 11 
bassy of india is a work all 1 1021 h . 
shipping required so that min mangueilty 
could be made. n encontré cases , ore il 
Indian importer requiring suis period of tice may 
be reduced. The i pa lew surp ur soulso agree 
to send a cat . " otr : 1 pirá 

caclı 
shipment giving til 70ssary detai s and a copy 
thereof should be sent to the Einbassy of India , 


V . ( 111 ) The overseas supplier shall , after effecting 
hipment of the goods, present through his bankers 
the documents specified in the letter of credit to the 
Ballh Oi lizdia , Tokyo . It the documents are found to 
be in order , the Bank of India . Tokyo will release 
the amount specified in the documents to the over 
sud s suppliei ihrough his banhers und will thereafter 
obtuin reimbursement of the said amount from the 
OLLE . 


Tokyrim 


Section IV .R ijn we will use b ; widt 

IV (i) Wiikin lipulisch incl tot juwent 
of firm { idurs Can we slivuil Olbia A copies 
of the con rau . ( gu boul in Spartmen 
of Telecommunicavions édite supplier supported by 
order conírmaien in uri ng by the supplier or 
their photocopius Loruples in all respects , together 
with two pho . 0 CC s n ai reitian : nl villid 
port license and two copies of the " Ruque ,t for 
issue of LA " in the form in Annexure - ll to the De 
partment of Economic Affairs . 

IV ( 11 ) low voliucedut : bu also wppy to si] 
contract amcaciniis cau ng essential modifications 
to thc couterts " le con sacs or in iis , in 


A lulic of coumiunent will be issued by the OECF 
n receipt an amount equal to one- tenth per cent 
( 0 . ) per cent ) of the contract value. This amount will 
be paid to itself from the loan funds by OECF . The 
Impriter is rejuirc : to deposit into the Go: ernment 
of India account the rupee equivalent of this let or 
ui contieni chaiges on receipt of intimation of 

R paymult from OEC or from the Controller of 
til Accounts . Ministry of Finance , Interest from 
hu date ct payment to OECP OECF to the date of 
rupee deposii (both clates inclusive ) at prevailing 
rates will also have to be paid by the importer. 

A similar change of 0 . 1 per cent is payable by the 
truporter under the reimbursement procedure also . 


V ( iv ) All chargis on account of opening, main 
Clinica and on the operation of the letter of Credit 
will be to the account of the importer oc overseas 
suppliers and hence not reinburycable from OECF . 


IV ( iii ) The Finistiyo linance ( Dep :: 0 EA , 
will send Notice is conclusion of ( unirse alongwith 
a copy of the lustráut to OECF for is ravie A 
copy each of th : Notice oi conclusion of contract 
accompanied by île contract will also hy vent Oy 
Department or fi o inbass i inclo , ichio and 
Office of CAA and A along with one copy cach of 
port licence . 
" Request for issue of LA ” and photo copy of im 


For the time lag between the dares of payment oi 
the ( OB Cust of the material by the BOI Tokyo to 
the supplicis and the date of rambursement by the 
OECF to the BOI , Tokyo the BOI, Tokyo will 
Charge interest as per the terms and conditions of 
the Agreement entered into by them with the Gov 
crnment of India (Ministry of Finance ) on 25 - 3 - 80 
and get the same reimbursed by the Embassy of 
ladt. Ickyo . The expenditure on account of this 
interest-payment by the Embassy of India in Japan 
will be recovered from the P & T Department ( vide 
Suction VI( iv ) infra . ] 


V (v ) Reimbursement Procedure 

* Procedure for disbursement of the purchase of 
goods and services from Indian suppliers shall be in 
accoriance with reimbursemen : procedure of the 
kan agreement. 


Section V . Paymcnt to tha O CineS upplies - 
Letter of Credil procedure . 

V . ( i) On levipi of in Noite of iclu on y 
contract and the contrac dc. 1 liom the Vis - 
try of Financ. , Depart12.11. ol Lcunonis rs ile 
CAA and A will issue a letter of authorisation to pay 
as in the forma * , aches as r1711 i 1 dilje se ! 
to tha Tokyo I, nich of he In Cinsi toi erren 
ing an irrevocable Lucili au te iurii 
aittachd as Annexure IV ( for phy ical ciforts ) or 
Annexure - - V ( io : sertioco ) LITOL ," clic Over 
seas supplier coc. nfu . Copies of the Leitis vt 
Authorisation will be endorsed io the OECF , Embas 
sy of India , Tokyo the Econ mic Ailirs , Vinitiv 
of Finance . 

V . ( ii) Dalisay ve r. W 2011 
Bank c India 7 : 1810). " , " vabla : al pi Uomo 
letter of cred , as prionu. c Vw lic .nl: 
physical imports ) or V ( applicably to services ) 
fr our of the overseas sppi rs 2010 r.scd s vill 
also forward acV i 

) the ECI , Ii . 
tassy of India , Toyo13170531 712 in Ind . 
and the CAA and A . 


Secuon VI. Responsibility for rupee deposit 

Vi ( i ) The Bank of India , Tokyo will forward the 
negotiable shipping documints to the accredited 
bankers of Department of Tele -Communications as 
. .licated in the Appendix to this rulvant Letter of 
Wiriority and the Bunkers will in turn ensure that 
I ! Department of Telecommunications make the 
piper deposits ist RBI, New Delhi indicating Code 
No . 5130100009 on the light band rorner of the 
Chatan or SBI, Tis 1211 . Deit before releasing 
the shipping documen .s. The rupee equivalent of the 


(art I . TVE 1] 


भारत का रात अमाधारण 
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invariably incicated in the coinns full particulars 
of remittancer and authority ( if any) " of the 
challan . The following particulars should invariably 
be furnished in the treasury challans :-- - 


7 


( b ) Amount of Yen currency in respect of 

which deposit , are to be made together 

with rate of conversion adopted . 
( c ) Date of faynet ti tha overseas supplier . 


Thereafter Treasury Challans evidencing the rupee 
deposit sh , uld be sent by registered post to the CAA 
& A indicating reference to the letter of authorisa 
tion issued by him and also enclosing copies of the 
invoice and shipping documents. 


Yen payments made to the overseas supplier are 
to be deposited into Government of India Account in 
the manner prescribed in Public Notice No. 74 - ITC 
(PN ) 174 dated 31- 5 - 1974 . The exchange rate to 
bc adopted for computing the rupee equivalent of 
the Yen payments made to the overscas Supplıurs 
will be the composite rate of Exchange applicable to 
the date of payment which will be worked out in ac 
cordance with the method prescribed in Public Noti 
ces No. 109 - ITC ( PN ) 174 ilated 3 - 8 - 1974 and No . 
8 -ITC ( I N ) 176 dated 17 - 1 - 1976 or as may be noti 
fied by Government from time to time through Pub 
lic Notices of the CCI and E or through Exchange 
Control Circulars of the Reserve Bank of India . 
Any change in this regard as also in regard to the 
rate of interest will be notified as and when neces 
sary . It will be the responsibility of the Indian Bank 
concerned to ensure that the amounts due are cor 
rectly deposited into Government account before the 
import documents are handed over to the importers. 
The importer should also ensure that the amounts 
clue are correctly deposited into Government account 
before taking delivery of the clocuments from their 
Bankers . It is the responsibility of the importer to 
ensure that the amounts due are correctly deposited 
into the Government account promptly even when 
they obtain delivery of the goods from the customs 
authorities without original shipping documents in 
der exceptional circumstances . In case the importer 
fails to deposit the amounts due to Government be 
fore taking delivery of the goods , the issue of further 
TAS to him may be stopped and the matter reported 
to the CCI and E so that further import license 
is issued to such an importer. The Head of Account 
to which the above rupee deposits should be credit 
ed is “ K - Deposits and Advances - - 843 — Civil De 
posits -Deposits for purchase etc . abroad - - Purchase 
under credits Loan Agreements " - - Loans from the 
Government of Japan 11. 884 billion Yen credit No. 
ID - P 32 for Telecommunications Project ( IX ) . The 
Provisions regarding calculation and deposit of inte 
rest charges mentioned in the above said Public No 
tice of 31- 5 - 1974 will however, not be applicable as 
no interest charges are recoverable in respect of 
imports made by Central Government departments . 


Note : Importer s Banks in India should ensure that 

the rupee deposits are invariably made 
within 10 days of the receipt of the advice 
of payments and negotiable shipping docu 
ments from the Bank of India , Tokyo and 
that the CAA & A , Ministry of Finance 
(DEA ) , New Delhi is kept informed of the 
fact immediately thereafter . 


VI ( iv ) The concerned bank in India should also 
endorse the amount of rupee deposits on the exchange 
control copy of the licence and send the requisite S 
Form to the Reserve Bank of India , Bombay . 


The rupee equivalents of Yen payments on 10 
count of increase charges etc ., made by Embassy of 
India , Tokyo , to BOI Tokyo will also be calculated 
in the manner laid down in para VI(i ) of Section 
VI above and deposited in favour of the principal 
Accounts Officer, Ministry of External Affairs, New 
Delhi for which purpose, CAA & A will be issuing 
suitable advices . 


VI ( ii ) The amount referred to above should be 
deposited in cash to the credit of the Government 
either in the Reserve Bank of India , New Delhi in 
dicating Code No. 5130000009 on the right hand 
corner of the Challan or State Bank of India Tis 
Hazari, Delhi as contemplated in Public Notices No . 
184 -ITC ( PN ) 69 dated 30 - 8 -68 No. 233 -ITC ( PN ) 
68 dated 24 - 10 - 1968 , No. 132 -ITC ( PN ) 171 dated 
5 - 10 - 1971, No. 74 -ITC ( PN ) ( lated 31- 5 - 1974 and 
No . 103- ITC ( PN ) 175 dated 12 - 10 - 1976 . 


Section VII Miscellaneous Provisions 

VII . (i) Reports on the utilisation of the import 
licence . — The importer should send a monthly renost, 
after the letter of credit has been opened regarding 
shipments and payments made there against and 
about the balance left, to the Controller of Accounts 
& Audit, Department of Economic Affairs, Ministry 
of Finance , UCO Bank Building, Parliament Street, 
New Delhi. 


VII( ii) Notifying Suppliers of Special Conditions. 
The licensee should apprise the supplier of any spe 
cial provisions in the import licence which may 
effect the supplicrs io carrying out the transaction . 


VI(iii ) The concerned Bank of Imports in India 
shall also furnish such additional deposit in the same 
manner stipulated above as may be requested by 
the Government of India , Ministry of Finance , Deptt . 
of Economic Affairs , on account of service cha ges 
within seven days after such a demand is also by 
Ministry of Finance (Deptt. of Economic Affairs ) . 
While filling in the various columns in the chalan it 
should be ensured by the importersliheir bankers 
that the information prescribed in para 2 of Public 
Notice No . 132 -ITC ( PN ) 171 dated 5 - 10 - 1971 is 


VII ( iii) Disputes . - It should be understood that 
the Government of India will not undertake any 
responsibility for disputes, if any , that may arise bet 
ween the licensee and the suppliers . The conditions 
to be fulfilled by the supplier before payment by the 
Bank of India , Tokyo must be clearly spelt out by 
the importer in Annexure - II under " Terms of pay 
ment" . Provisions dealing with settlement of dis 
putes should be included in the conditions of contract. 


of India by the supersuppliers. may arise beny 
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VII (iv ) Future instructions 

The licensee shall promptly comply with any di 
rections, instructions or orders issued by the Govern 
ment of India from time to time regarding any and 
all matters arising from or pertaining to the import 
licence and for meeting all coligations under the 
Yen credit Agreement (Project Aid ) No . ID - P 39 
with Overseas Economic Cooperation Fund of 
Japan (OECF ) . 
VII ( v ) Breach or violation 

Any breach or violation of the conditions set forth 
in the above clauses will result in appropriate action 
under the imports and Exports ( Control ) Act. 
VII (vi) List of Annexures 

Annexure | List of eligible source countries. 
Annexure - II Request for issue of Letter of 

Authority . 
Annexure----III Form of Letter of Authority . 
Annexure - IV Form of Letter of Credit ( Ap 

plicable to Physical Imports ) . 
Annexure — V Form Letter of Credit (applicable 

to Services ) . 


Niger 
Portuguese Guinea 
Reunion 
Rhodesia 
Rwanda 
St. Helena and dep ( 2 ) 
Sao Tomo and Principe 
Senegal 
Seyohelles 
Sierra Leone 
Somalia 
Sudan 
Swaziland 
Tero , Afars and Issas 
Togo 
Uganda 
Un. Rep . of Tanzania 
Upper Volta 
Zaire Republic 
Zambia 


III. AMERICA , North and Cent. 

Bahamas 
Barbados 
Belize 
Bermuda 
Costa Rica 
Cuba 
Dominican Republic : 
El Salvador 
Guadelope 
Guatemala 
Haiti 
Honduras 
Jamaica 
Hartinique 
Maxico 
Netherlands Antilles 
Nicaragua 
Panama 
St. Pierre & Miquelon 
Trinidad and Tobago , 


ANNEXURE I 
LIST OF ELIGIBLE SOURCE COUNTRIES 
A . Developing countries and Territories 
( al.) Non -OPEC Developing Countries 
I. AFRICA , North of Sahara 
Egypt 
Morooo 
Tunisia 
II . AFRICA, South of Sahara 
Angola 
Botswana 
Butundi 
Camereon 
Cape Verde Islands 
Central African Rep . 
Chad 
Comoro Islands 
Congo , Peolo s Republic of Dahomay 
Equatoral Guinea ( 1 ) 
Ethiopia 
Gambla 
Ghana 
Guinca 
Ivory Coast 
Kenya 
Lesotho 
Liberia 
Malagasy Republic 
Malaw 
Mali 
Mauritania , Mauritius 
Moozambique 


West Indies (Br. )n , i.e. 

(a ) Associated States (1 ) 

(b ) Dependencies (2 ) 
IV . AMERICA , South 

Agentina 
Bolivia 
Brazil 
Chilo 


- - - 


- - - - 


- 


- 


Formerly the 
territory of Spanish 
Gunica , including 
the island of 
2 . Including the following Islands · Ascension . 

Tristan da Inaccessibles , Nightingale . 

Gaough . 
3 . Main islands, Aruna, Bonaire ; Curacao . 
Saha, St. Eustacit St . Martin (Southern part ) . 


[MtI 
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Spain 
Turkey 
Yugoslavia 


Colombia 
Falkland Islands 

French 

Guiana 
Guyana 
Paraguay 
Peru 
Surinam 

Uruguay 
V , ASIA , Middle East 

Bahrain 
Israel 
Jordan 
Lebanon 
Oman 
Syrian Arab Republic 
United Arab Emirates (3 ) 
Yemen Arab Republic 

Hemen , Peoples DIR . (4 ) 
VI. ASIA , South 

Afghanistan 
Bangladesh 
Bhutan 
Burma 
India 
Maldivis 
Nopal 
Pakistan 

Sri Lanka 
VII. ASIA , Far East 

Brunei 
Hong Kong 
Klssrer Republic 
Korea , Republic of Laos 
Macao 
Malaysia 
Philippines 
Singapore 
Taiwan 
Thailand 
Timor 
Vict -Nam , Rep of 

Viet- Nam Dem. Rep. 
VIII. OCEANIA 

Cock Islands 


1 . Main islands; Antique, Dominica , Grenada , 

St. Kitts (St. Caristophe) , Nevia - Anguilla , 

St. Lucia and St. Vincent, 
2 . Main islands, Montserrat, Cayman , Turks 

and Calcos and British Virgain Islands. 
3 . Ajman , Dubai, Fujairah , Ras al Khaimah , 

Sharjah and Umma al Quaiwain . 
4 . Including Aden and various sultanates and 

emitates. 
5 . Comprising the Society of Islands ( Inolud 

ing Tahiti) , The Austral Islands, the 
Tuamotu -Gambier Group and the Mar 

quesas Islands. 
6 . Trust Territory of the Pacific Islands : 

Caroline Islands, Marshall Islands, and 

Marine Islands (except Guam ). 
(a2 ) Member or Association Countries of OPEC 

Algoria 
Bolivia 
Libyan Arab Republic 
Gabon 
Nigeria 
Ecuador 
Venezuela 
Iran 
Iraq 
Kuwait 
Qater 
Saudi Arabia 
Abu Dhabi 
Indonesia 


ANNEXURE - 11 
REQUEST FOR ISSUE OF THE LETTER OF 

AUTHORITY 
No. 

Date : 


To 


Fiji 


Gilbert & Ellice Is 
Frenoh Polynesia (5) 
Nauru 
New Calendopia 
New Hebrices (Dr. and Pr.) 
Niue 
Pacific Islands (US ) (6) 
Papua New Guinea 
Solomon Islands (Br.) 
Tonga 
Wallis and Futuna . 

Western Samoa 
IX EUROPE 


The Controller of Aid Accounts & Audit, 
Ministry of Finance, 
Department of Economic Affairs , 
UCO Bank Building 1st Floor, 
Parliament Street, 

New Delhi 110001. 
Sub Import of 

from Japan under the 
Yen Credit No . D - P ( Project Aid for 

( 1985 - 86 ) . 


Sir , 

In connection with the import of. . . ...from . . ... . 
. .. . . under the above mentioned Yen Credit No . ID 
P (Project Aid ) we furnish the following particuları 
to enable you to issue the letter of Authority to the 
.... . . . . . . .. Iname of the Bank ) which should be the 
same as given in (b ) below for opening a letter of 
oredit in favour of the overseas supplier concerned . 

( a ) Name and Address of the Indian importer 


Cyprus 
Gihraltar 
Grecce 

Malta 
366G1/87 - - 3 
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(material imported ) . In case of payments 
for services of foreign nationals, the depo 
sits will be made as soon as the relevant 
invoices of the foreign suppliers are ap 
proved by us and the payments made to 
the suppliers . 


ANNEXURF - III 
(Letter of Authority Form ) 


No. F 


Government of India 
Minisıry of Finance 
Department of Economic Altairs 

New Delhi, the. . . . . . 


To 


(6 ) Number, date and value of the import 

licence and date upto which it is valid . 
(c ) Method of procurement — whether it is 

based on direct purchase of formal open 
International tendering in which case it , 
should be indicated whether the contract 
has been awarded on the basis of techni 

cally suitable offer with reasons, if any. 
(d ) Brief description of the goods. 
(c ) origin of the goods 
(f ) Percentage of the import components from 

non - eligible source countries, if any . 
(8) Cross FOB C & F Value of the contract (in 

Yen ) 
(b ) Amount of Indian agents commission (in 

Yen ) , if any. 
(0) Net FOB C & F value in Yen ) for which 

the Letter of Authority is required . 
6 ) Number and date of the contract with over 

seas suppliers. 
(k ) Namo and address and nationality of the 

Overseas Supplier: 
(1) Payment terms and probable dates on which 

payments under the contract will fall duo. 
(m ) Epxected date of completion of deliveries . 
(n ) Documents to be presented at the time of 

payment to Bank of India, Tokyo ( indi 
cating No. of sets of each and their dis 

posal). 
(0 ) Shipment instructions ( indicate if trans 

shipment part-shipment permitted or not 

permitted ). 
(p ) Name and address of the importer s bank 

in India . 


The Bank of India , 
Tokyo Brauch 

Tokyo (Japan ) 
Subject : - Import under Yen Credit (Project Aid ) 

Loan Agreement No. ID -P Issue of Letter 
of Authority for opening Letter of Credit. 


Dear Sirs, 


In accordance with the terms and conditions of 
the agreement dated . . . . . . . ... . entered into with 
your Bank, you are hereby authorised to open ir 
revocable letter of credit for an amount not exceed 

. . . . . favouring 
M $. . . . . . . . . . . . . . . . . . . as per attached details, 


2 . A copy cach ot the letter of credit opened by 
your Bank may le endorsed to the importer s Bank , 
to the OECF , Embassy of India , Tokyo and to us. 


8 . Payments to the suppliers in terms of the letter 
of credit will be made initially out of your own 
funds. After payments, you must claim immediately 
reimbursements of the amounts paid by furnishing 
necessary documents to the OECF. 


( a ) Whether a contract(s ) under the same licen 

ce has been placed and notified to the 
Japanese authorities, and if so , the No., 
date any value of each such contract and 
the efpccr .co of the Ministry of Finance 
under wnich it has been notified to the 
OECF. 


4 . On making paymen : to the foreign supplier you 
should send to . . . . 

. . . . . . . . (Name 
& address of importer s Banker) the original ship 
ping documents (negotiable ) as well as additional 
complete set of the documents and a copy of the 
debit advice for the payments made to the supplier 
including the down payment, if any . 


Whether the banking charges payable to 

Bank of India , Toly , for opeial.cn ard 
maintenance of Letter of ( Ildit are to be 
borne by ibe importers or Supplier, 


by Sement to yo 


importerebis scttled 


mal ned 


(s ) Undertaking by the importer : 
" We hçreby undertake to make full and cor 

rect deposit of the rupee equivalent etc . 
of the payment made to the Toreign sup 
plier in the manner and at the rate pres - 
cribed by Government. The deposits will 
be made promptly before taking deli 
very of each consignment of tho goods 


5 . Interest charges payable to you , for the time 
lag between the date of payment by you to the sup 
plier and the date of its reimbursement to you 
by the OECF , shall be scttled by you with thic 
concerned importers bank in India tlırough nor 
mal banking channels without attecting the Gov 
ernment of India s account. The other banking 
charges including those on account of opening ,main 
tenance and for the opcration of the Letter of 
Credit as also those connected with handling nego 
tiating documents and charges of overseas suppliers 
bankers if any, are to be borne by the Overseas Sup 
plier Importer and may , therefore, be recovered 
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from the SupplierjIiaporler directly . No reimburse 
mot of such charges is to be claimed froin the 
OECF. 


6 . As and when any payineni is made by you and 
reimbursement is made to you , an advice in the pres 
cribed form slıould be sent to this Ministry . 

7. This Letter of Authority is intended for open 
ing of LC favouring the overseas suppliers . Subse 
quent amendaents to LC or further fresh LCs 
against this authorisation may not be acted uponi in 
the absence of a specific authority from this Ministry. 

8 . This Letrer of Authority will remain valid 


to time. It should bu ensured that these deposits 
are made before the original set of import docu 
ments are handed over to the importer for Custoins 
clearance . 

( iii ) These amounts should be deposited either 
with the RBI, New Delhi indicating Code No. 
5130000009 on the right hand corner of the challan 
or the SBI, T is Hazari, Delhi, In this connection 
their attention is also invited to the provisions 
of the Public Notices No. 184 -) TC (PN ) 08 dated 
80 - 8 -68 , 233-ITC (PN ) jos daled 21 -10 -1968, 192 
ITC (PN ) 71 dated 5 -10 - 1971, No. 71 -I TC (PN ) 174 
dated 51-5 - 1974 and No. 103 -ITC (PN ) 176 dated 
12 - 10 - 1976 . The head of account to be creclited is 
" K - Deposits & Advances - 649 Civil Deposits -- 
Deposit for purchases etc . abroad under Purchases 
under Credit Loan Agreements " – Loans from the 
Government of Japan 1.881 billion Yen Credit ( Pro 
ject Aid ) No. ID - P . 84 lor 1986 -87 . 

(iv ) One copy of the challan in original, in cases 
where the rupee equivalents are credited in cash 
at the RBI, New Delhi, or the SBI, Tis flacari, Delbi 
as prescribed in Public Notice No. 152 -ITC (PN ) 171 
dated 5 - 10 - 1971 , should be sent by them to tho 
address given below alongwith a forwarding letter 
giving full details of the advice notes received from 
the Bank of India , Tokyo Branch . 


upto . . 


9. Please quote the number given at the top of 
this letter of instruction in all correspondence re 
lating to the contract and also in the advices show 
ing payment. 

Yours faithlullly , 


(Accounts officer ) 


The Controller ol Aid Accounts & Audit , Ministry 
of Finance (Department of Economic Affairs) , Ist 
floor UCO Bank Building, Parliament Street, New 
Delhi- 1. 


Copy forwarded to : 

1 . Importer . . . . . . . . . . . . . . . . . .with reference to 
their letter No .. . . . . . . . . . . . . . . . duted . . . . . . . . . . 

They are requested to arrange to deposit through 
their Bankers, the rupee deposits etc . at the pres 
aribcd rate and manner, before taking delivery of 
the negotiable documents from the Baykers. In 
case due to excepcional circumstances delivery of 
goods is obtained directly from the Customs and 
Port authorities without furnishing the original ship 
ping documents, the deposits should be made 
before taking the delivery . In the case of payments 
for services rendered by foreign nationals, the de 
posits should be made as soon as the relevant in 
voices are approved for payment. Failure to inake 
the deposits promptly and correctly inay entail 
action as mentioned in the Licensing Conditions. 


(v ) In cases where the rupec equivalents are 
remitted by means of demand drafts as laid down 
in the Public Notice dated 24 - 10 1968 mentioned 
above, intimations thereof should tc sent to the 
address given above . In all cascs full particulars 
of the rupee equivalents deposited should be fur 
nished to this Department. 


(vi) Interest charges payable to the Bauk of 
India , Tokyo for the time lag between the date of 
payment to the supplier and the date of its reim 
bursement to the Bank of India , Tokyo by tho 
OECF shall be settled directly by you with the 
Bank of India , Tokyo through normal banking 
channels without affecting the Government of 
India s account. 


nhall be settled through 


Government 


2 . Importers Banker 
(i) This has reference to import licence No. 

dt. 
This letter of authorisation issued under the re 
levant Licensing conditions governing the imports 
under Yen creclit. The Licensing conditions and 
connected Public Notice order etc . may be referred 
to and appropriate action taken concerning the im 
port|foreign payments. 

• They are 
requested to arrange to deposit the rupec equiva 
lent of the Yen payment to the overseas suppliers 
on receipt of documents from the Bank of India , 
Tokyo Branch . The rupee equivalent of amounts 
disbursed to the suppliers will have to be cal 
culated by applying the composite rate of conver . 
sion as prevailing on the date of payment to Over 
seas suppliers in accordance with the Public 
Notice No . 8 -ITC (PN ) 176 dated 12 - 1. 1970 or such 
other Public Notices as may be issued from time 


(vii ) For each payinent made to the supplier , the 
original documents (whether commercial invoice , 
bank guarantees, performance guarantees, negotiable 
sets of shipping documents etc.) should not be re 
leased to the importer till action as at ( ii ) and 
(iii ) above has been taken . 


(viii ) The Bank s duties and responsibilities as 
authorised dealer in Foreign Exchange are pres 
cribed in various A . D . circulars of the Reserve 
Bank of India . Specific reference in this regard in 
invited to A . D . Circular No. 22 dt. 18-6 - 77 . 


( ix ) The receipt of this comjaunication may be 
acknowledged and reference etc. for future corres . 
pondence may be indicated . 
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8. The Direct , Loa Department-II, Overscas We hereby undertake that all draſts drawn under 
Economic Cooperation Fund , Takebashi Godo and in compliance with the terms of the creclil shall 
Building, 41, Othemachi, 1-Choms, Chiyoda -ku be ( luly honoured on the presentations and delivery 
Tokyo 100 , Japaji. 

of documents to the drawee. 
4 . Embassy of India , Tokyo 

Unless otherwise expressly stated , this credit is 
5 . The Under Secretary, Japan Section , Ministi v 

subject to " Uniform Customs and Practice for Do 

cumentary Cre lits ( 1971 Revision ) , International 
of Finance , Department of Economic Afairs, New 

Chamber of Commerre Brochure No. 290 " , 
Delhi. 

Special Intsructions to the negotiating bank : 

1. After obtaining the reimbursement for our 
payments from TIIE OVERSEAS ECONONUC 

COOPERATION FUND in accordance with the 
(Accounts Officer) provisions of thy Letter of Coniinitment issued 

thereby under the above mentioned Loan Agree 

ment, we underlitke tu rciait the amount of the 
ANNEXURE -- IV drafts in accordance with instructions issued by 

the negotiating bank . 
FORM OFCF -- IC 1 

2 . The negotiating bank niust forward the crafts 
Irrevocable Letter of Credit 

and one complete set of documents to us together 
(Applicable for goods) 

with the certificate stating that the remaining do 
Date : 

cuments have been airmailcil direct to - - - -- 

3. All banking charges under this credit are for 
the account of importer supplier . 

Yours faithfully 
This letter of Credit has 
been issued pursuant to 

(a commercial bank ) 
Loan Agreement No .. . . . . . 


To , 


- 


- 


- - 


- 


- 


- 


- - 


- - - - 


Dated , . 


. . 


. . 


. . 


. . 


. . 


between (Borrower ) and 
the OVERSEAS ECO 
NOMIC COOPERA 
TION FUND . 


By : Authorizer? Signalitre 


ANNEXURE - V 

Form OECF - LC II 
Irrevocable Letter of Credit 
(Applicable for Services ) 

Date : 


То 


- 


- - 


- - 


- - - 


Dear Sirs, 

We advise you that we have opened our irrevo 
cable credit No . . . . . . . . . . . . . . . . , in your favour 
for account of more for sum of sums not exceeding 
an aggregate amount of . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

(Say Yon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ) available 
by your drafts at sight for full invoice value drawn 
on us, to be accompanied by the following docu 
ments : 

Signed commercial invoice in full set of clean 
on board ocean bills of lading made out to 
order and blank endorsed und marked " Freight 

and Notify other documents . 
evidencing shipinent of (brief description of goods 
to be shipped referring to Contract No. . . . . . . 
( if any) from To , . . . . . . . . . . . . . . . Partial ship 
ments are permitted . Transhipment js , . . . . . . . . . . . 
permitted . Bills of lading must bc date not later 
than . . . . . . . . . . Drafts must be presented for nego 
tiation not later than . . . . . . . . All Drafts and docu 
ments under this credit must be marked " Drawn 
under . . . . . . . . . . irrevocable credit No. . . . . . . . . . . 


(Naine and address of 
the Supplier) 

This Letter of Credit has been 
issued pursuant to Loan 
Agreement No.. . . . 

Dated . . . . . . . . . . ... . . . . . . 
between ( Borrower ) and 
THE OVERSEAS ECONO 
MIC COOPERATION FUND . 


Dear Sirs, 

We advise you that we have opened our irrevo 
cable credit No. - - - - - - - - in your favour for 
account of (or il sim or suins not cxcceding an 
aggregate amount of ( Say Yen . . . . . . . . . . . . . . . . . . ) 
available by beneficiary s drafts at sight for full 
Statement value drawn on us, 


dated . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . and Import Relerence . 
No. ($) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (if any) . 
This credit is not transferable . 


IL Progress Payment 


To be accompanied by the scquired documents , 
in accordance with the Payment Schedulc attached 
hereto , concerning (Contract No . 
with regard to 

Project) . 
Drafts must be presented for negotiation por later 
than 

All drafts and documents must be inarked " Drawn 
updor irrevocable credit No." 


Aggregate Amount Yet u 
being 

% of the total 
contract price to be paid as follows: -- 
Amount duo Latest prosen 

tation 


Ist Instalment : Yen 


This credit is not transferable. 
We hereby undertake that all drafts drawn 
under and in compliance with the terras of the 
credit shall he duly honoured on clue presentation 
and delivery of document to the drawee . 

Unless otherwise expressly stated , this credit is 
subject to " Uniform Customs and Practice for 
Documentary Credits ( 1974 Revision ), International 
Chamber of Commerce Brochure No. 290 " . 


2nd Instalmont : 


Yoo 


t 


Required documouts : 


A copy of State of Performance 
issued by (borrower or its designs 
rod authority ) a form of which is 
attachod hereto . 


Special instructions to the negotiating Bank : 

1. After receipt of the original Statement of Per 
formance issued by ( Borrower or its designated 
authority ) in accordance with the form attached 
hereto , paymen : ( : ) under this credit must be made 
in accordance with the Payment Schedule stipulated 
in the sheet attached hereti). In case of the initial 
payments the beneficiary s Statement is required 
instead of the above mentioned Statement nf Per 
formance . 


Statemont of Performance 


Date : 


Rof. No. 


To 


2 . After obtaining the reimbursement for our 
payment from the OVERSEAS ECONOMIC CO . 
OPERATION FUND in inccordance with the pro 
visions of the Letter of Commitment issued thereby 
under the above-mentioned Loan Agreement , WC 
undertake to rempit the amount of the crafts in ac 
cordance with the instructions issued by the negotia 
ring bank . 

3 . A copy of the documents as mentioned in item 
1 above and the drafts shall tre sent to us immediate 
ly after the receipt thereof . 

4 . All banking charges under this credit are for 
the account of the importer supplier . 

Yours faithfully. 


(Nameand addross of the Supplier ) 
Re : Letter of Credit No. 

. . . . . . . , dated 
issued by . . . . . . . . . . . 
for Yon . . . . . . . . . . . . . . . . . in favour of 
concerning . . . . . . . . 

Projoct under Loon Agreement No. 
I, the undersigmod , roprosenting ( Borrower), horoby issue 
a Statement of Parformance to entitlo . . . . . . to receive the 
sum of . . . . . . . . . . . . . . . . (YA. ... . . . . . . 

. . . . . . . . . . ( ICD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , Only ) 
from THE OVERSEAS ECONOMIC COOPERATION 

FUND in accordance with the Payment Terms stipulated in 
the Contract No . . . . . . . . . . . . .dated . 
between . . . . . . 

and . . 


(a commercial bank ) 


By : ( Authorized Signature ) 


PAYMENT SCHEDULE - 

This paymont schedulo constitutos an integral part of 
our Letter of Credit No. . . . . 
I. Initial Payments 


(Borrower ) 


Amount : Yon - 

- 
being 

% of the total contract 

price 
Required documents beneficiary s Statement 

Latest presentation date : 
365 GI/87- - 7 


By 
( Authorised Sigpaturo ) 


THE GAZETTE OF INDIA : EXTRAORDINARY 


[PART I - Sec . 1] 


LA 


Spodal Instructions : 

The detalls of the actual performance shall be stated in 
tho sheet attached hereto . 


PAYMENT TERMS 

This paymont terms constitutos - an Integral part of our 
letter of Credit No. 
I. Initial Payment 
Amount : Yenter 
being 

. . . . . . . . . . % of the total contract 


II. Intermediato payment (if any) 
Amount : Yent 
being . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . % of the total contract 

price . 
Required documents : 

Latest presentation date : 
M . Payment againt Shipplug Documents 
Amount : Yen 
being . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . % of the total contract 

prico . 


price . 


Required documents : 
Latest presentation date : 


Note : This attached sheet is not required in case of full pay 
ment Against shipping documents, 


PRINTED BY THE MANAGER, GOVT , OF INDIA PRESS, RING ROAD , NEW DELHI- 110064 

AND PUBLISHED BY THE CONTROLLER OP PUBLICATTONS, DELHI- 110054 , 1987 


